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EN SAFETY PRECAUTIONS

Thank you for purchasing WHF-880

This is your assurance of quality, performance and value. Our

engineers have included many useful and convenient features

in this product. Please be sure to read this instruction Manual
completely to make sure you are getting the maximum benefit
from each feature.

This product was manufactured using the highest quality
components and standards of workmanship. It was tested
by inspectors and found to be in perfect working order
before it left our factory.
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IMPORTANT

Read these safety instructions before using your device.
The safety and operating instructions should be retained
for future reference.

. Do not use this apparatus near water - The appliance

should not be used near water or moisture - for example,
in a wet basement or near a swimming pool, and the like.

. Put this product and its accessories somewhere out of the

reach of children, to avoid danger or their inappropriate
use.

. You must use the provided power cord to connect the

device, otherwise it may cause damage to the unit.

. Only use attachments/accessories specified by the
manufacturer.

Protect the power cord from being walked on or pinched
particularly at the plugs, convenience receptacles, and at
the point where they exit from the apparatus.

. When connected the cord should always be readily accessible.

Turn off the unit after using.

Unplug the apparatus during lightning storms or when
unused for long periods of time.

. Do not store near any heat sources such as radiators, heat

registers, stoves, or other apparatus (including amplifiers)
that produce heat.

10. The device is intended for use only in a temperate climate.

11. It shouldn’t be stored or used at temperatures below -15°C

(5 F) or above 55°C (131 F) which may damage the set.

12. The battery should not be exposed to excessive heat such

as sunshine, fire or similar.

13. Do not place naked flame sources, such as lighted candles

near the apparatus.

14. The battery must be disposed off safely. Always use the

collection bins provided (check with your dealer) to protect
the environment.

15. Do not throw batteries into fire! Respect the environment

when disposing used batteries.

16. Do not drop, knock, or shake the device or the battery.

17. Cleaning:

- Turn Off the unit if it’s On before cleaning.

- Unplug the unit before cleaning.

- Do not use liquid cleaners or aerosol cleaners.
- Clean only with dry cloth.

18. Do not attempt to repair this product yourself as opening

or removing covers other than exposed on the quick start
guide may expose you to dangerous voltage or other
hazards and may damage the unit.

Damages that need repair must be refer all to qualified
service personnel.

19. Refer all servicing to qualified personnel. Servicing is

required when the apparatus has been damaged in any
way, such as power supply cord or plug is damaged, liquid
has been spilled or objects have fallen into the apparatus
has been exposed to rain or moisture, does not operate
normally, or has been dropped.

20. WARNING: To reduce the risk of fire or electric shock, do

not expose this apparatus to rain or moisture. The apparatus
shall not be exposed to dripping or splashing and that no

objects filled with liquids, such as vases, shall not be placed
near the apparatus.

When the crossed-out wheeled bin symbol is attached to a
product, it means the product is covered by the European
Directive 2012/19/EC.

All electrical and electronic products including batteries
should be disposed of separately from the municipal waste
stream via designated collection facilities appointed by the
government or the local authorities.

The correct disposal of your old appliance will help prevent
potential negative consequences for the environment and
human health.

SPECIFICATIONS

Radio frequency: 863-865 MHz stereo

Wireless range: 100m

AC adaptor: 100-240V ~ (DC output: 8V 400mA)
Transmitter DC: 8V / 400mA, 320mW

Earphone DC: 2.4V, (rechargeable NiIMH AAA/LRO3 1.2V x2)
Frequency response: 40Hz - 18KHz

REFERENCE REFERENTIE PE®EPEHTHU
GUIDE [ NL BOANY [ed S/N ratio: >54 dB

Distortion: 1% THD

Battery play time: Up to 10 hours with a single charge

ES

Due to continual revision and improvement of our products,
design and specifications are subject to change without
further notice.

PRECAUCIONES DE SEGURIDAD

Gracias por adquirir WHF-880

Garantizamos la calidad, rendimiento y valor. Nuestros
ingenieros han incorporado muchas funciones utiles y
practicas en este producto. Asegurese de leer por completo
este manual de instrucciones para asegurarse de obtener el
maximo provecho de cada funcién.

Este producto ha sido fabricado con componentes de la maxima
calidad y los mejores estandares de fabricacion. Ademas su
funcionamiento ha sido examinado meticulosamente antes
de ser despachado de la fabrica.

IMPORTANTE

-

Lea estas instrucciones de seguridad antes de usar el
dispositivo. Las instrucciones de seguridad y el manual de
usuario deben conservarse para futuras consultas.

. No utilice este aparato cerca del agua - El aparato no debe

utilizarse cerca del agua o en lugares con humedad - por
ejemplo, en un sétano humedo o cerca de una piscina.

. Ponga este producto y sus accesorios en algun lugar fuera
del alcance de los niflos, para evitar el peligro o su uso
inapropiado.

. Debe utilizar el cable suministrado para conectar el
dispositivo, de lo contrario podria causar dafnos en la
unidad.

4. Utilice Unicamente los accesorios especificados por el
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fabricante.

. Proteja el cable de alimentacion de ser pisado o pellizcado,
especialmente en los enchufes y en el punto donde salen del
aparato.

6. Cuando esté conectado, el cable debe permanecer facilmente

N

accesible.

Apague la unidad después de usarla para mantener su vida

atil.

. Desenchufe el aparato durante las tormentas eléctricas o
cuando no se utilice durante largos periodos de tiempo..

. No lo guarde cerca de ninguna fuente de calor como
radiadores, registros de calor, estufas u otros aparatos
(incluyendo amplificadores) que produzcan calor.

10. El dispositivo esta diseflado para su uso sélo en un clima

templado.

11. No debe almacenarse ni utilizarse a temperaturas inferiores

a -15°C (5 F) o superiores a 55°C (131 F), esto podria acortar
la vida de la unidad.

12. La bateria no debe exponerse a un calor excesivo como el

del sol, el fuego o similar.

13. No coloque fuentes de llamas candentes, como velas

encendidas, cerca del aparato.

14. La bateria debe ser eliminada de forma segura.

Utilice siempre los recipientes de recogida suministrados
(consulte con su distribuidor) para proteger el medio
ambiente.

15. La bateria no debe exponerse a un calor excesivo como el

del sol, el fuego o similar.

16. No deje caer, no golpee ni sacuda el dispositivo o la

bateria.

17. Limpieza:

- Apague la unidad si estd encendida antes de limpiarla.
- Desenchufe la unidad antes de limpiarla.

- No utilice limpiadores liqguidos o en aerosol.

- Limpie sélo con un pafio seco.

18. No intente reparar este producto usted mismo ya que si

abre o retira las cubiertas que no estén expuestas en la guia
de inicio rapido puede exponerse a un voltaje peligroso u
otros peligros y puede dafar la unidad.

Los dafios que necesiten ser reparados deben ser remitidos
a personal de servicio calificado.

19. Remita todas las reparaciones a personal cualificado.

El servicio técnico es necesario cuando el aparato ha sido
daflado de alguna manera, como por ejemplo si el cable de
alimentacion o el enchufe estan danados, si se ha
derramado liquido o si han caido objetos dentro del
aparato, si ha sido expuesto a la lluvia o a la humedad, si
no funciona normalmente o si se ha caido.

20. ADVERTENCIA: Para reducir el riesgo de incendio o

descarga eléctrica, no exponga este aparato a la lluvia o la
humedad. No exponga el aparato a goteos o salpicaduras
y no coloque sobre él ningun objeto lleno de liquidos,
como jarrones.

El simbolo del cubo de basura tachado sobre el producto,
significa que el producto cumple con la Directiva Europea
2012/19 / EC.

Todos los productos eléctricos y electrdnicos, incluida la
bateria, deben arrojarse por separado cumpliendo con
la regulacion de desechos municipales a través de las
instalaciones de recoleccién designadas por el gobierno
o las autoridades locales.

La eliminacidn correcta de su aparato antiguo ayudara a
reducir posibles consecuencias negativas en la salud humana
y el medioambiente.

ESPECIFICACIONES

Rango de radiofrecuencia: 863-865 MHz estéreo

Alcance inaldambrico: 100m

Adaptador de CA: 100-240V ~ (salida de CC: 8V 400mA)
Transmisor DC: 8V / 400mA, 320mW

Auricular DC: 2.4V, (x2 pilas NiMH recargables AAA/LRO3 1,2V)
Respuesta de frecuencia: 40Hz - 18KHz

Relacién S/N: >54 dB

Distorsién: 1% THD

Duracidn de la bateria: Hasta 10 horas con una sola carga

Debido a la continua revisién y mejora de nuestros productos,
el disefio y las especificaciones estan sujetos a cambios sin
previo aviso.

UTIONS DE SECURITE

Merci d’avoir acheté notre WHF-880

Ce produit a été fabriqué en utilisant des composants de
qualité et en respectant des normes de fabrication.

Il 'est une garantie de qualité et de performance. Nos
ingénieurs ont inclus dans ce produit de nombreuses
fonctionnalités utiles et pratiques. Veuillez lire ce manuel
d’instructions entierement afin de profiter un maximum de
chaque fonction.

Ce produit a été testé par nos inspecteurs et trouvé en parfait
état de fonctionnement avant de quitter notre usine. Si, aprés
la lecture de ce manuel, vous rencontrez des problémes
avec le fonctionnement de ce produit, veuillez-vous référer
aux instructions de dépannage a la fin de ce manuel. Pour
référence ultérieure, veuillez noter le numéro de série dans
I'espace prévu.

IMPORTANT

-
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Lisez ces instructions de sécurité avant d’utiliser I'appareil.
Les instructions de sécurité et le manuel d’utilisation doivent
étre conservés pour référence ultérieure.

. Ne pas utiliser cet appareil prés de I'eau - L'appareil ne doit pas

étre utilisé prés de 'eau ou dans des endroits humides - par
exemple, dans un sous-sol humide ou prés d’une piscine.

. Placez ce produit et ses accessoires hors de portée des enfants,

afin d’éviter tout danger ou toute utilisation abusive.

. Vous devez utiliser le cable fourni pour connecter I'appareil,

sinon vous risquez d’endommager l'appareil.

Utilisez uniquement les accessoires spécifiés par le fabricant.

. Protégez le cordon d’alimentation pour éviter qu’on marche

dessus ou qu’il soit pincé, en particulier au niveau des fiches et
des prises de courant.

. Lorsqu’il est connecté, le cable doit rester facilement

accessible.

PRECAUTIONS DE SECURITE

7.

Eteignez I'appareil aprés utilisation pour en préserver la durée
de vie.

8. Débranchez I'appareil pendant les orages ou lorsqu’il n’est

pas utilisé pendant de longues périodes.

9. Ne le rangez pas a proximité de sources de chaleur telles que

radiateurs, bouches de chaleur, poéles ou autres appareils (y
compris les amplificateurs) qui produisent de la chaleur.

10. L'appareil est congu pour étre utilisé uniquement dans un

n

climat tempéré.

. Ne pas stocker ou utiliser a des températures inférieures a
-15°C (5 F) ou supérieures a 55°C (131 F), car cela pourrait
réduire la durée de vie de I'appareil.

12. La batterie ne doit pas étre exposée a une chaleur exces-

sive comme le soleil, le feu ou autre.

13. Ne placez pas de sources de flammes nues, comme des

bougies allumées, a proximité de I'appareil.

14. La batterie doit étre mise au rebut en toute sécurité.

Utilisez toujours les conteneurs de collecte fournis (consul-
tez votre revendeur) pour protéger I'environnement.

15. Ne jetez pas les piles au feu! Respectez I'environnement

en vous débarrassant des piles usagées.

16. Ne faites pas tomber, ne frappez pas et ne secouez pas

I'appareil ou la pile.

17. Le nettoyage:

- Eteignez I'appareil s'il est en marche avant de le nettoyer.
- Débranchez I'appareil avant de le nettoye.

- N’utilisez pas de nettoyants liquides ou en aérosol.

- Utilisez un chiffon sec pour le nettoyage.

18. N'essayez pas de réparer ce produit vous-méme, car 'ouverture

ou le retrait des couvercles peut vous exposer a une tension
dangereuse ou a d’autres dangers.

Les dommages nécessitant une réparation doivent étre
signalés au personnel de service qualifié.

19. Confiez toutes les réparations a du personnel qualifié.

L’entretien est nécessaire lorsque I'appareil a été endommagé
de quelgue maniére que ce soit, par exemple lorsque le cordon
d’alimentation ou la fiche est endommagé, lorsqu’un liquide
a été renversé ou que des objets sont tombés dans I'appareil,
lorsque I'appareil a été exposé a la pluie ou a 'lhumidité,
lorsqu’il ne fonctionne pas normalement ou lorsqu’il est
tombé.

20. AVERTISSEMENT: Pour réduire le risque d’incendie ou

de choc électrique, n'exposez pas cet appareil a la pluie
ou a I’humidité. N’exposez pas I'appareil a des gouttes ou
des éclaboussures et ne placez pas d’objets remplis de
liquides, tels que des vases, ne doit étre placé a proximité
de l'appareil.

Le symbole de poubelle a roulettes barrée sur le produit
signifie que celui-ci est conforme a la directive européenne
2012/19 / CE.

Tous les produits électriques et électroniques, y compris les
piles, doivent étre éliminés séparément conformément a la
réglementation municipale en matiere de déchets, dans des
installations de collecte désignées par le gouvernement ou
les autorités locales.

La mise au rebut correcte de votre ancien appareil aidera a
réduire les éventuelles conséquences négatives sur la santé
humaine et I’environnement.

SPECIFICATIONS

Gamme de fréquences radio: 863-865 MHz stéréo

Portée sans fil: 100m

Adaptateur AC : 100-240V -~ (sortie DC : 8V 400mA)

Emetteur DC: 8V / 400mA, 320mW

Casque DC: 2,4V, (x2 piles AAA/LRO3 1,2V NiMH rechargeables)
Réponse en fréquence : 40Hz - 18KHz

Rapport S/B: >54 dB

Distorsion: 1% THD

Durée de vie de la batterie: jusqu’a 10 heures sur une seule charge

IT

En raison de I’examen et de I'amélioration continus de nos
produits, la conception et les spécifications sont sujettes a
modification sans préavis.

PRECAUZIONI DI SICUREZZA

Grazie per aver acquistato il WHF-880

E la vostra garanzia di qualita, prestazioni e valore. | nostri
ingegneri hanno incorporato molte funzioni utili e pratiche
in questo prodotto. Assicurati di leggere questo intero
manuale di istruzioni per assicurarti di ottenere il massimo
da ogni funzione.

Questo prodotto & stato fabbricato con componenti di altissima
qualita e con i migliori standard di produzione. E stato
controllato da ispettori ed & perfettamente funzionante
prima di lasciare la fabbrica.

IMPORTANTE
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Leggere queste istruzioni di sicurezza prima di utilizzare
I'apparecchio. Le istruzioni di sicurezza e il manuale d’uso
devono essere conservati per riferimento futuro.

. Non utilizzare questo apparecchio vicino all’acqua - L’appa-

recchio non deve essere utilizzato vicino all’'acqua o in
luoghi umidi - per esempio, in un seminterrato umido o
vicino ad una piscina.

. Collocare questo prodotto e i suoi accessori in un luogo lontano
dalla portata dei bambini, per evitare pericoli o usi impropri.

. Per il collegamento dell’apparecchio & necessario utilizzare
il cavo in dotazione, altrimenti si rischia di danneggiare
I'apparecchio.

. Utilizzare solo gli accessori specificati dal produttore.

Proteggere il cavo di alimentazione dall’essere calpestato
0 pizzicato, in particolare in corrispondenza delle spine e
delle prese di corrente.

. Una volta collegato, il cavo deve rimanere facilmente
accessibile.

Spegnere 'unita dopo I'uso per mantenerne la durata.

. Scollegare I'apparecchio durante i temporali o quando non
viene utilizzato per lunghi periodi di tempo.
. Non conservare vicino a fonti di calore come termosifoni,

radiatori, stufe o altri apparecchi (compresi gli amplificatori)
che producono calore.

10. Il dispositivo & progettato per I'uso solo in un clima temperato.

11. Non deve essere conservato o utilizzato a temperature

inferiori a -15°C (5 F) o superiori a 55°C (131 F), in quanto
cio potrebbe ridurre la durata dell’unita.

12. La batteria non deve essere esposta a calore eccessivo

come il sole, il fuoco o simili.

13. Non collocare fonti di fiamme libere, come candele accese,

vicino all’apparecchio.

14. La batteria deve essere smaltita in modo sicuro.

Utilizzare sempre i contenitori di raccolta forniti (consultare
il proprio rivenditore) per proteggere 'ambiente.

15. Non gettare le batterie nel fuoco! Rispettare 'ambiente

quando si smaltiscono le batterie usate.

16. Non far cadere, battere o scuotere il dispositivo o la

batteria.

17. Pulizia:

- Spegnere l'unita se & accesa prima della pulizia.
- Scollegare 'unita prima della pulizia.

- Non utilizzare detergenti liquidi o aerosol.

- Per la pulizia utilizzare un panno asciutto.

18. Non tentare di effettuare la manutenzione di questo

prodotto da soli, poiché I'apertura o la rimozione dei
coperchi puo esporre 'utente a tensioni pericolose o ad
altri pericoli.

| danni che richiedono una riparazione devono
essere segnalati a personale di assistenza qualificato.

19. Affidare tutte le riparazioni a personale qualificato.

L’assistenza e necessaria quando I'apparecchio & stato
danneggiato in qualsiasi modo, ad esempio se il cavo

di alimentazione o la spina sono danneggiati, se & stato
versato del liquido o sono caduti degli oggetti all’interno
dell’apparecchio, se 'apparecchio é stato esposto alla
pioggia o all’'umidita, se non funziona normalmente o se &
caduto.

20. ATTENZIONE: Per ridurre il rischio di incendio o di scossa

elettrica, non esporre questo apparecchio alla pioggia o
all’lumidita. Non esporre I'apparecchio a sgocciolamenti o
schizzi e non collocare oggetti pieni di liquidi, come vasi,
sull’apparecchio.

PRECAUZIONI DI SICUREZZA

Il simbolo del bidone dei rifiuti barrato sul prodotto indica che
il prodotto & conforme alla Direttiva europea 2012/19 / CE.

Tutti i prodotti elettrici ed elettronici, compresa la batteria,
devono essere smaltiti separatamente in conformita con

le normative municipali sui rifiuti attraverso strutture di
raccolta designate dal governo o dalle autorita locali.

Lo smaltimento corretto del vecchio dispositivo contribuira
a ridurre le possibili conseguenze negative sulla salute
umana e sull’'ambiente.

SPECIFICAZIONI

Gamma di frequenze radio: 863-865 MHz stereo

Portata wireless: 100m

Adattatore AC: 100-240V ~ (uscita DC: 8V 400mA)
Trasmettitore DC: 8V / 400mA, 320mW

Auricolare DC: 2,4V, (x2 AAA/LRO3 batterie ricaricabili NiMH da 1,2V)
Risposta in frequenza: 40Hz - 18KHz

Rapporto S/N: >54 dB

Distorsione: 1% THD

Durata della batteria: fino a 10 ore con una sola carica

A causa della continua revisione e miglioramento dei nostri
prodotti, il design e le specifiche sono sogetti a modifiche
senza preavviso.

PT PRECAUCOES DE SEGURANCA

Obrigado por adquirir o WHF-880

E a sua garantia de qualidade, desempenho e valor. Nossos
engenheiros incorporaram muitas fungdes uteis e praticas
neste produto. Certifique-se de ler todo este manual de
instrucdes para garantir que vocé obtenha o maximo de
cada funcao.

Este produto foi fabricado com componentes da mais alta
qualidade e com os melhores padrdes de fabricacao. Ele foi
verificado por inspetores e estd em perfeito funcionamento
antes de sair da fabrica.

IMPORTANTE

Leia estas instru¢des de segurancga antes de utilizar o
dispositivo. As instru¢cdes de seguranca e o manual do
utilizador devem ser conservados para referéncia futura.

-

. N&o utilizar este aparelho perto de dgua - O aparelho néo
deve ser utilizado perto de dgua ou em locais humidos -
por exemplo, numa cave humida ou perto de uma piscina.

2. Colocar este produto e os seus acessoérios algures fora do
alcance das criangas, para evitar perigos ou utilizacdes
indevidas.

W

. Deve utilizar o cabo fornecido para ligar o dispositivo, caso
contrario pode causar danos na unidade.

»

Utilizar apenas os acessorios especificados pelo fabricante.

3]

. Proteger o cabo de alimentac¢do de ser pisado ou beliscado,
particularmente em fichas e receptaculos de conveniéncia.

6. Quando ligado, o cabo deve permanecer facilmente
acessivel.

N

Desligar a unidade apds a sua utilizagdo para manter a sua
vida util.

8. Desligar o aparelho durante as tempestades relampago
ou quando nao for utilizado durante longos periodos de
tempo.

9. Nao armazenar perto de quaisquer fontes de calor, tais como
radiadores, registos de calor, fogdes, ou outros aparelhos
(incluindo amplificadores) que produzam calor.

10. O dispositivo foi concebido para ser utilizado apenas em
clima temperado.

11. Ndo deve ser armazenado ou utilizado a temperaturas
inferiores a -15°C (5 F) ou superiores a 55°C (131 F), uma
vez que isto pode encurtar a vida util da unidade.

12. A bateria ndo deve ser exposta a calor excessivo, como
sol, fogo ou algo semelhante.

13. Nao colocar fontes de chama nua, tais como velas acesas,
perto do aparelho.

14. A bateria deve ser eliminada de forma segura.
Utilize sempre os contentores de recolha fornecidos (consulte
o0 seu revendedor) para proteger o ambiente.

15. Nao deitar as pilhas no fogo! Respeitar o ambiente na
eliminacdo de pilhas usadas.

16. N&o deixar cair, bater ou abanar o dispositivo ou a
bateria.

17. Limpeza:

- Desligue a unidade se esta estiver ligada antes da
limpeza.

- Desligue a unidade da tomada antes da limpeza.
- N&o utilizar produtos de limpeza liquidos ou aerossadis.
- Utilizar um pano seco para a limpeza.

18. N&o tente fazer a manutencdo deste produto, pois a
abertura ou remoc¢ado das tampas pode expd-lo a tensdes
perigosas ou outros perigos.

Os danos que exijam reparacdo devem ser encaminhados
para pessoal de servico qualificado.

19. Remeter todas as reparagcdes a pessoal qualificado. A
manutencdo é necessdria quando o aparelho tiver sido
danificado de qualquer forma, tal como o cabo de
alimentag¢éo ou a ficha de alimentacdo esta danificada, o
liquido foi derramado ou objectos cairam no aparelho, o
aparelho foi exposto a chuva ou humidade, ndo funciona
normalmente, ou foi deixado cair.

20. AVISO: Para reduzir o risco de incéndio ou choque eléctri-
co, ndo exponha este aparelho a chuva ou humidade. Nao
exponha o aparelho a pingos ou salpicos e ndo coloque
objectos cheios de liquidos, tais como vasos, sobre o
aparelho.

O simbolo do caixote do lixo com uma cruz no produto
significa que o produto estd em conformidade com a Diretiva
Europeia 2012/19 / CE.

Todos os produtos elétricos e eletrénicos, incluindo baterias,
devem ser descartados separadamente de acordo com os
regulamentos municipais de coleta de lixo, por meio de
instalacdes de coleta designadas pelo governo ou por
autoridades locais.

O descarte correto do seu dispositivo antigo ajudara a reduzir
possiveis consequéncias negativas sobre a saude humana e o
meio ambiente.

ESPECIFICACOES

Gama de frequéncias de radio: estéreo 863-865 MHz
Alcance sem fios: 100m

Adaptador AC: 100-240V ~ (saida DC: 8V 400mA)
Transmissor CC: 8V / 400mA, 320mW

Fone de ouvido DC: 2.4V, (x2 pilhas AAA/LRO3 de 1.2V
recarregdveis NiMH)

Resposta de frequéncia: 40Hz - 18KHz

Relacdo S/N: >54 dB

Distorcéo: 1% THD

Duracdo da bateria: Até 10 horas com uma Unica carga

Devido a continua revisdo e aprimoramento de nossos
produtos, o design e as especificagdes estdo sujeitos a
alteracdes sem aviso prévio.

DE SICHERHEITSANWEISUNGEN

Vielen Dank fur Kaufen vonb WHF-880

Das ist lhre Versicherung von Qualitat, Leistung und Wert.
Unsere Ingenieure haben viele brauchbare und praktische
Eigenschaften in dieses Produkt eingeschlossen. Stellen
Sie bitte sicher, diese Anleitung vollstandig zu lesen, um
sicherzustellen, dass Sie maximalen Nutzen von jeder
Eigenschaft bekommen.

Dieses Produkt ist mit Komponenten hochster Qualitat und
Standard von Arbeitsausfihrung hergestellt. Es ist durch
Inspektor gepruft und ist in vollendeter Arbeitsordnung, bevor
es unsere Fabrik verlasst.

WICHTIG

Lesen Sie diese Sicherheitshinweise, bevor Sie |hr Gerat
verwenden. Die Sicherheits- und Betriebsanweisungen sollten
zum spateren Nachschlagen aufbewahrt werden.

-

. Verwenden Sie dieses Gerat nicht in der Nahe von Wasser -
Das Gerat sollte nicht in der Nahe von Wasser oder
Feuchtigkeit verwendet werden - z.B. in einem nassen Keller
oder in der Nahe eines Swimmingpools und &ahnlichem.

SICHERHEITSANWEISUNGEN

2. Stellen Sie dieses Produkt und sein Zubehor irgendwo
auBerhalb des Reichweite von Kindern, um Gefahren oder
deren unangemessenen Gebrauch zu vermeiden.

3. Sie mussen das mitgelieferte Netzkabel verwenden, um das
Gerat anzuschlieBen, andernfalls kann es zu Schaden am Gerat
kommen.

4. Verwenden Sie nur vom Hersteller angegebenes Zubehor.

5. Schutzen Sie das Netzkabel vor Betreten oder Einklemmen,
insbesondere an den Steckern, Komfortbuchsen und an der
Stelle, an der sie aus dem Gerat austreten.

6. Wenn das Kabel angeschlossen ist, sollte es immer leicht
zuganglich sein.

~N

. Schalten Sie das Gerat nach Gebrauch aus.

8. Ziehen Sie bei Gewittern oder bei langerer Nichtbenutzung
den Netzstecker.

9. Lagern Sie das Gerat nicht in der N&dhe von Warmequellen wie
Heizkorpern, Warmespeichern, Ofen oder anderen Geraten
(einschlieBlich Verstarkern), die Warme erzeugen.

11. Es sollte nicht bei Temperaturen unter -15°C (5 F) oder Gber
55°C (131 F) gelagert oder verwendet werden, da dies das
Gerat beschadigen konnte.

12. Die Batterie sollte nicht UberméaBiger Hitze wie Sonnenschein,
Feuer oder dhnlichem ausgesetzt werden.

13. Stellen Sie keine offenen Flammenquellen, wie z.B. brennende
Kerzen, in die N&he des Gerats.

14. Die Batterie muss sicher entsorgt werden. Verwenden Sie
zum Schutz der Umwelt immer die mitgelieferten Sammelbe-
halter (fragen Sie lhren Handler).

15. Werfen Sie Batterien nicht ins Feuer! Respektieren Sie die
Umwelt, wenn Sie gebrauchte Batterien entsorgen.

16. Lassen Sie das Gerat oder die Batterie nicht fallen, klopfen
Sie nicht darauf und schutteln Sie es nicht.

17. Reinigung:
- Schalten Sie das Gerat aus, wenn es eingeschaltet ist,
bevor Sie es reinigen.
- Trennen Sie das Gerat vor der Reinigung vom Stromnetz.

- Verwenden Sie keine flissigen Reinigungsmittel oder
Aerosolreiniger.

- Reinigen Sie das Gerat nur mit einem trockenen Tuch.

18. Versuchen Sie nicht, dieses Produkt selbst zu reparieren,
da Sie beim Offnen oder Entfernen von Abdeckungen
gefédhrlicher Spannung oder anderen Gefahren ausgesetzt
sein kénnen.

Schéaden, die repariert werden mussen, mussen an qualifiziertes
Servicepersonal weitergegeben werden.

19. Uberweisen Sie alle Wartungsarbeiten an qualifiziertes
Personal. Eine Wartung ist erforderlich, wenn das Gerat
in irgendeiner Weise beschadigt wurde, z. B. wenn das
Netzkabel oder der Netzstecker beschadigt ist, Flussigkeit
verschittet wurde oder Gegenstande in das Gerat gefallen
sind, das Gerat Regen oder Feuchtigkeit ausgesetzt war,
nicht normal funktioniert oder heruntergefallen ist.

20. WARNUNG: Um das Risiko eines Brandes oder
Stromschlags zu verringern, darf dieses Gerat weder Regen
noch Feuchtigkeit ausgesetzt werden. Das Gerat darf
keinen Tropfen oder Spritzern ausgesetzt werden, und es
durfen keine mit Flussigkeiten gefillten Gegensténde, wie
z.B. Vasen, auf das Geréat gestellt werden.

Wenn dieses durchgestrichene Mulleimersymbol an einem
Produkt angebracht ist, bedeutet dies, dass das Produkt
unter die européische Richtlinie 2012/19 / EG fallt.

Alle elektrischen und elektronischen Produkte, einschlieBlich
Batterien, mlssen getrennt vom Hausmull Gber die von der
Regierung oder den ortlichen Behorden bestimmten
Sammelstellen entsorgt werden.

Durch die ordnungsgemaBe Entsorgung lhres Altgerats
kénnen mogliche negative Folgen fur die Umwelt und die
menschliche Gesundheit vermieden werden.

SPECIFIKATIONEN

Funkfrequenzbereich: 863-865 MHz Stereo

Drahtlose Reichweite: 100m

Wechselstromadapter: 100-240V~ (Gleichstromausgang: 8V 400mA)
DC-Sender: 8V / 400mA, 320mW

DC-Headset: 2,4V, (x2 wiederaufladbare AAA/LRO3 1,2V
NiMH-Batterien)

Frequenzbereich: 40Hz - 18KHz

Rauschabstand: >54 dB

Verzerrung: 1% THD

Batterielebensdauer: Bis zu 10 Stunden mit einer einzigen Ladung

Aufgrund der stéandigen Uberprifung und Verbesserung unserer
produkte kénnen sich das Design und die Spezifikationen
ohne vorherige Ankindigung andern.

[33 SAKERHETSATGARDER

Tack for att du kopte WHF-880

Detta &r din forsékring av kvalitet, prestanda och varde. Vara
ingenjorer har inkluderat manga anvéndbara och praktiska
funktioner i denna produkt. Var noga med att ldsa denna
bruksanvisning fullsténdigt fér att se till att du far maximal
nytta av varje funktion.

Denna produkt tillverkades med hjélp av komponenter och
standarder for utférande av hogsta kvalitet. Det testades
av inspektdrer och visade sig vara i perfekt skick innan det
lamnade var fabrik.

VIKTIG

Lé&s dessa sakerhetsinstruktioner innan du anvénder enheten.
S&kerhets- och bruksanvisningen bor bevaras for framtida
referens.

-

. Anvénd inte denna apparat nara vatten - Apparaten far inte
anvandas nara vatten eller fukt - till exempel i en vat kallare
eller nara en pool och liknande.

N

. Placera denna produkt och dess tillbehér nagonstans
utom rackhall fér barn fér att undvika fara eller felaktig
anvandning.

3. Du maste anvanda den medféljande natsladden for att
ansluta enheten, annars kan det skada enheten.

>

Anvand endast tillbehdér som anges av tillverkaren.

(3]

. Skydda att strémkabeln inte gar pa eller klams, sarskilt vid
kontakterna, stickkontakterna och vid den punkt dar de
kommer ut ur apparaten.

(2]

. Nar kabeln &r ansluten ska den alltid vara lattillganglig.

~N

. Stédng av enheten efter anvandning fér att halla livslangden.

©

. Koppla ur apparaten under askvéader eller nér den inte
anvands under langa perioder.

©

. Forvara inte i nérheten av varmekallor som véarmeelement,
kaminer eller andra apparater (inklusive férstarkare) som
producerar varme.

10. Enheten &r endast avsedd att anvéndas i ett tempererat
klimat.

11. Den ska inte forvaras eller anvéandas vid temperaturer
under -15 ° C (5 F) eller éver 55 ° C (131 F), vilket kan skada
apparaten.

12. Batteriet ska inte utsattas for dverdriven varme som solsken,
eld eller liknande.

13. Placera inte kallor med laga lagor, som tanda ljus nara
apparaten.

14. Batteriet maste kasseras pa ett sakert satt. Anvand alltid
de medféljande uppsamlingsfacken (kontakta din aterférsaljare)
for att skydda miljon.

15. Kasta inte batterier i eld! Respektera miljén nar du kasserar
anvanda batterier.

16. Tappa, knacka eller skaka inte enheten eller batteriet.
17. Rengdring:
- St&ng av enheten om den &r pa innan rengéring.
- Dra ur stickkontakten innan rengéring.
- Anvand inte flytande rengéringsmedel eller
aerosolrengéringsmedel.
- Rengdr endast med torr trasa.

18. Forsok inte reparera denna produkt sjélv eftersom éppning
eller borttagning av skydd kan utsatta dig for farlig spanning
eller andra faror.

Skador som behdver repareras maste hanvisas till kvalificerad
servicepersonal.

19. Overlat all service till kvalificerad personal. Service kravs
nar apparaten har skadats pa nagot satt, till exempel att
natsladden eller kontakten ar skadad, vatska har spillts
eller féremal har fallit in i apparaten har utsatts fér regn
eller fukt, inte fungerar normalt eller har varit tappade.

20. VARNING: Utsatt inte apparaten for regn eller fukt for att
minska risken for brand eller elchock. Apparaten far inte
utsattas for dropp eller stank och att inga féremal fyllda
med vatskor, sasom vaser, far placeras pa apparaten.

SAKERHETSATGARDER

Nar denna 6verkorsade symbol med hjulkorg ar ansluten till en
produkt, betyder det att produkten omfattas av EU-direktivet
2012/19 / EG.

Alla elektriska och elektroniska produkter inklusive batterier
ska bortskaffas separat fran den kommunala avfallsstrommen
via utsedda insamlingsanléggningar som utses av regeringen
eller de lokala myndigheterna.

Ratt avfallshantering av din gamla apparat hjalper till att
forhindra eventuella negativa konsekvenser for miljéon och
manniskors halsa.

SPECIFIKATIONER

Radiofrekvens: 863-865 MHz stereo

Tradlost rackvidd: 100m

AC-adapter: 100-240V ~ (DC-utgang: 8V 400mA)

Sandare DC: 8V / 400mA, 320mW

Hérlurar DC: 2,4 V, (uppladdningsbart NiMH AAA / LR03 1,2 V x2)
Frekvensrespons: 40Hz - 18KHz

S/N-férhallande: >54 dB

Distorsion: 1% THD

Batteriets uppspelningstid: Upp till 10 timmar med en enda
laddning

Pa grund av kontinuerlig revidering och férbattring av
vara produkter kan design och specifikationer &ndras utan
ytterligare varsel.

DK IKKERHEDSFORAN

NGER

Tak, fordi du kebte WHF-880

Dette er din sikkerhed for kvalitet, ydelse og vaerdi. Vores
ingenigrer har inkluderet mange nyttige og praktiske funktioner
i dette produkt. Serg for at leese denne brugsanvisning
fuldstaendigt for at sikre dig, at du far det maksimale
udbytte af hver funktion.

Dette produkt blev fremstillet ved hjaelp af komponenter og
standarder for udferelse af hgjeste kvalitet. Det blev testet
af inspekterer og viste sig at veaere i perfekt fungerende
stand, for det forlod vores fabrik.

VIGTIG

Lees disse sikkerhedsinstruktioner, fer du bruger din enhed.
Sikkerheds- og betjeningsvejledningen skal opbevares med
henblik pa fremtidig reference.

-

. Brug ikke dette apparat i naerheden af vand - Apparatet ma
ikke bruges i neerheden af vand eller fugt - for eksempel
i en vad kaelder eller i naerheden af en swimmingpool og
lignende.

N

. Seet dette produkt og dets tilbehegr et eller andet sted
uden for barns reekkevidde for at undga fare eller deres
upassende brug.

(7]

. Du skal bruge den medfelgende netledning til at tilslutte
enheden, ellers kan det skade enheden.

>

Brug kun tilbehor, der er specificeret af producenten.

5]

. Beskyt netledningen mod at blive gaet pa eller klemt,
isaer ved stikkene, stikkontakterne og pa det sted, hvor de
kommer ud af apparatet.

(2]

. Nar ledningen er tilsluttet, skal den altid veaere let tilgaengelig.

N

Sluk enheden efter brug.

©

. Traek stikket ud af apparatet under tordenvejr, eller nar det
ikke bruges i laengere tid.

9. Opbevar ikke i naerheden af varmekilder, sdsom radiatorer,
varmeapparater, ovne eller andet udstyr (inklusive forstzerkere),
der producerer varme.

10. Enheden er kun beregnet til brug i et tempereret klima.

11. Den ber ikke opbevares eller bruges ved temperaturer
under -15° C (5 F) eller over 55° C (131 F), som kan beskadige
seettet.

12. Batteriet ma ikke udsaettes for overdreven varme som
solskin, ild eller lignende.

13. Placer ikke kilder med aben ild, sdsom taendte stearinlys i
naerheden af apparatet.

14. Batteriet skal bortskaffes sikkert. Brug altid de medfal-
gende indsamlingsbokse (kontakt din forhandler) for at
beskytte miljget.

15. Kast ikke batterier i ild! Respekter miljget, nar du bortskaffer
brugte batterier.

16. Undlad at tabe, banke eller ryste enheden eller batteriet.
17. Rengering:
- Sluk for enheden, hvis den er teendt, fer rengering.
- Frakobl enheden, fer rengering.
- Brug ikke flydende rengeringsmidler eller aerosolrensere.
- Renger kun med en tor klud.

18. Forseg ikke at reparere dette produkt selv, da dbning eller
fiernelse af daeksler kan udsaette dig for farlig speending
eller andre farer.

Skader, der skal repareres, skal henvises til kvalificeret
servicepersonale.

19. Henvis al service til kvalificeret personale. Service er
pakraevet, nar apparatet er blevet beskadiget pa nogen
made, sdsom stremforsyningsledningen eller stikket er
beskadiget, veeske er spildt, eller genstande er faldet i
apparatet har veeret udsat for regn eller fugt, fungerer ikke
normalt eller har veeret faldt.

20. ADVARSEL: Udszet ikke dette apparat for regn eller
fugt for at reducere risikoen for brand eller elektrisk sted.
Apparatet ma ikke udsaettes for dryp eller staenk, og at
ingen genstande fyldt med vaesker, sdsom vaser, ikke ma
placeres pa apparatet.

Nar dette krydsede symbol med hjulkasse er knyttet til
et produkt, betyder det, at produktet er omfattet af det
europeiske direktiv 2012/19 / EF.

Alle elektriske og elektroniske produkter inklusive batterier
skal bortskaffes separat fra den kommunale affaldsstrem via
udpegede indsamlingsfaciliteter udpeget af regeringen eller
de lokale myndigheder.

Korrekt bortskaffelse af dit gamle apparat hjeelper med at
forhindre potentielle negative konsekvenser for miljget og
menneskers sundhed.

SPECIFIKATIONER

Radiofrekvens: 863-865 MHz stereo

Tradles raekkevidde: 100m

AC-adapter: 100-240V ~ (DC-udgang: 8V 400mA)

Transmitter DC: 8V / 400mA, 320mW

Haretelefon DC: 2.4V, (genopladelig NiIMH AAA / LRO3 1,2V x2)
Frekvensrespons: 40Hz - 18KHz

S/N-forhold: >54 dB

Forvraengning: 1% THD

Batteriets afspilningstid: Op til 10 timer med en enkelt opladning

Pa grund af kontinuerlig revision og forbedring af vores
produkter, kan design og specifikationer aendres uden
yderligere varsel.

N VEILIGHEIDSMAATREGELEN

Bedankt voor uw aankoop van WHF-880

Dit is uw garantie voor kwaliteit, prestatie en waarde. Onze
ingenieurs hebben veel nuttige en handige functies in dit product
opgenomen. Lees deze handleiding volledig door om er zeker
van te zijn dat u het maximale voordeel uit elke functie haalt.

Dit product is vervaardigd met behulp van de hoogste
kwaliteitscomponenten en normen van vakmanschap. Het
werd getest door inspecteurs en bleek in perfecte staat te
zijn voordat het onze fabriek verliet.

BELANGRIJK

Lees deze veiligheidsinstructies voordat u het apparaat
gebruikt. De veiligheids- en bedieningsinstructies moeten
worden bewaard om ze in de toekomst te kunnen raadplegen.

iy

. Gebruik dit apparaat niet in de buurt van water - Het apparaat
mag niet worden gebruikt in de buurt van water of op
vochtige plaatsen - bijvoorbeeld in een vochtige kelder of
in de buurt van een zwembad.

2. Plaats dit product en zijn accessoires ergens buiten het
bereik van kinderen, om gevaar of misbruik te voorkomen.

3. U moet de meegeleverde kabel gebruiken om het apparaat
aan te sluiten, anders kan het apparaat beschadigd raken.

4. Gebruik alleen de door de fabrikant gespecificeerde
accessoires.

5. Bescherm het netsnoer tegen het betreden of bekneld
raken, met name bij stekkers en stopcontacten.

VEILIGHEIDSMAATREGELEN

6. Wanneer het snoer is aangesloten, moet het altijd goed
bereikbaar zijn.

7. Schakel het apparaat na gebruik uit om de levensduur te
behouden.

8. Trek de stekker uit het stopcontact tijdens onweersbuien
of wanneer u het apparaat voor langere tijd niet gebruikt.

9. Bewaar het apparaat niet in de buurt van warmtebronnen
zoals radiatoren, warmteroosters, kachels of andere apparaten
(inclusief versterkers) die warmte produceren.

10. Het apparaat is alleen bedoeld voor gebruik in een gematigd
klimaat.

11. Het mag niet worden opgeslagen of gebruikt bij
temperaturen onder -15°C (5 F) of boven 55°C (131 F),
omdat dit de levensduur van het apparaat kan verkorten.

12. De batterij mag niet worden blootgesteld aan overmatige
hitte, zoals zonneschijn, vuur of iets dergelijks.

13. Plaats geen bronnen met naakte vlammen, zoals brandende
kaarsen, in de buurt van het apparaat.

14. De batterij moet veilig worden weggegooid. Gebruik altijd
de meegeleverde opvangbakken (neem contact op met uw
dealer) om het milieu te beschermen.

15. Gooi geen batterijen in het vuur! Respecteer het milieu bij
het weggooien van gebruikte batterijen.

16. Laat het apparaat niet vallen, klop niet en schud niet met
de batterij.

17. Schoonmaken:

- Schakel het apparaat uit als het is ingeschakeld voordat u
het schoonmaakt.

- Haal de stekker uit het stopcontact voordat u het
apparaat schoonmaakt.

- Gebruik geen vloeibare reinigingsmiddelen of spuitbussen.
- Gebruik een droge doek voor de reiniging.

18. Probeer dit product niet zelf te repareren, omdat het
openen of verwijderen van afdekkingen u kan blootstellen
aan gevaarlijke spanningen of andere gevaren.

Schade die moet worden gerepareerd, moet worden
doorverwezen naar gekwalificeerd onderhoudspersoneel.

19. Verwijs alle reparaties door naar gekwalificeerd personeel.
Onderhoud is nodig wanneer het apparaat op enigerlei
wijze is beschadigd, zoals bij beschadiging van het netsnoer
of de stekker, wanneer er vloeistof is gemorst of wanneer
er voorwerpen in het apparaat zijn gevallen, wanneer het
apparaat is blootgesteld aan regen of vocht, wanneer het
apparaat niet normaal werkt of wanneer het is gevallen.

20. WAARSCHUWING: Om het risico op brand of elektrische
schokken te beperken, mag dit apparaat niet aan regen of
vocht worden blootgesteld. Stel het apparaat niet bloot
aan druipende of spattende vloeistoffen en plaats geen
met vloeistof gevulde voorwerpen, zoals vazen, op het
apparaat.

Wanneer dit symbool van een doorgestreepte vuilnisbak op
een product is aangebracht, betekent dit dat het product
onder de Europese Richtlijn 2012/19/EG valt.

Alle elektrische en elektronische producten, inclusief batterijen,
moeten gescheiden van de gemeentelijke afvalstroom worden
afgevoerd via aangewezen inzamelingspunten die door de

overheid of de lokale autoriteiten zijn aangewezen.

Een correcte verwijdering van uw oude apparaat helpt
mogelijke negatieve gevolgen voor het milieu en de menselijke
gezondheid te voorkomen.

Radiofrequentie: 863-865 MHz stereo

Draadloos bereik: 100m

AC-adapter: 100-240V ~ (DC-uitgang: 8V 400mA)

Zender DC: 8V / 400mA, 320mW

Oortelefoon DC: 2.4V, (oplaadbare NiMH AAA/LRO3 1.2V x2)
Frequentierespons: 40Hz - 18KHz

S/N-verhouding: >54 dB

Vervorming: 1% THD

Speelduur van de batterij: Tot 10 uur met een enkele lading

Door de voortdurende herziening en verbetering van onze
producten kunnen het ontwerp en de specificaties zonder
voorafgaande kennisgeving worden gewijzigd.



Fl TURVALLISUUSVAROTOIMET

Kiitos, etta ostit WHF-880

Tama on vakuutuksesi laadusta, suorituskyvystéa ja arvosta.
Suunnittelijamme ovat siséllyttédneet tuotteeseen monia
hyodyllisia ja katevid ominaisuuksia. Muista lukea tama
kayttoohje kokonaan varmistaaksesi, ettd saat suurimman
hyddyn jokaisesta ominaisuudesta.

Tama tuote on valmistettu korkealaatuisimmista komponenteista
ja valmistusstandardeista. Tarkastajat ovat testanneet sen
ja todenneet sen olevan moitteettomassa toimintakunnossa
ennen kuin se poistui tehtaalta.

TARKEA

Lue nama turvaohjeet ennen laitteen kayttda. Turvallisuus- ja
kayttoohjeet on sailytettava tulevaa kayttda varten.

iy

. Al kayta tata laitetta veden lahelld - Laitetta ei tule
kayttaa veden tai kosteuden lahella - esimerkiksi marassa
kellarissa tai uima-altaan lahella tai vastaavassa.

2. Sijoita tdma tuote ja sen lisdvarusteet lasten ulottumattomiin
vaarojen tai epéasiallisen kayton valttamiseksi.

W

. Kayta laitteen mukana toimitettua virtajohtoa, muuten se
voi vahingoittaa laitetta.

N

. Kayta vain valmistajan maarittelemia lisavarusteita.

[

. Suojaa virtajohtoa kdymiselta tai puristumiselta etenkin
pistokkeiden, pistorasioiden ja pisteen kohdalta.

(2]

. Liitetyn johdon tulee olla aina helposti saatavilla.

N

Sammuta laite kayton jalkeen.

®

Irrota laite verkkovirrasta ukkosmyrskyn aikana tai kun sita
ei kayteta pitkdan aikaan.

©

. Ala sailyta 1ammonlahteiden, kuten lampopatterien,
lamporekisterien, uunien tai muiden [ampoa tuottavien
laitteiden (mukaan lukien vahvistimet) lahella.

10. Laite on tarkoitettu kaytettavéksi vain lauhkeassa ilmastossa.

11. Sit& ei tule varastoida tai kayttaa lampoétilassa alle -15° C
(5 F) tai yli 55° C (131 F), se voi lyhentaa laitteen kayttoikaa.

12. Akkua ei saa altistaa liialliselle kuumuudelle, kuten
auringonpaisteelle, tulelle tai vastaavalle.

13. Ala aseta avotulen l&hteitd, kuten esimerkiksi sytytettyja
kynttiloita laitteen lahelle.

14. Akku on havitettava turvallisesti. Kayta ympariston
suojelemiseen aina mukana toimitettuja kerdysastioita
(tarkista jalleenmyyijalta).

15. Ala heita paristoja tuleen! Kunnioita ymparistdad havitettaessa
kaytettyja paristoja.
16. Ala pudota, kolhi tai ravista laitetta tai akkua.
17. Puhdistus:
- Sammuta laite, jos se on paalla, ennen puhdistusta.
- Irrota laite pistorasiasta ennen puhdistamista.
- Ala kayta nestemaisia tai aerosolipuhdistusaineita.
- Puhdista vain kuivalla liinalla.
18. Al4 yrita korjata tata tuotetta itse, silla kansien avaaminen

tai poistaminen saattaa altistaa sinut vaaralliselle jannitteelle
tai muille vaaroille.

Korjaamisen vaurioiden on viitattava kaikki patevaan
huoltohenkildkuntaan.

19. Ohjaa kaikki huollot patevalle henkiléstolle. Huolto on
tarpeen, kun laite on vaurioitunut millaan tavalla, kuten
virtajohto tai pistoke on vaurioitunut, nestettd on vuotanut
tai esineitd on pudonnut laitteeseen on altistunut sateelle
tai kosteudelle, se ei toimi normaalisti tai on pudonnut.

20. VAROITUS: Al3 altista laitetta sateelle tai kosteudelle
tulipalon tai sahkoiskun vaaran véahentamiseksi. Laitetta
ei saa altistaa tippuvalle tai roiskeelle eika laitteen paalle
saa asettaa mitaan nesteillad taytettyja esineitd, kuten
maljakoita.

Kun tdma yliviivattu pydrilla varustettu roskasymboli
kiinnitetdan tuotteeseen, se tarkoittaa, etté tuote kuuluu
EU-direktiivin 2012/19 / EY soveltamisalaan.

Kaikki sahko- ja elektroniikkatuotteet, mukaan lukien akut,
tulee havittaa erilldan yhdyskuntajatteesta hallituksen tai
paikallisten viranomaisten nimeamien kerayslaitosten kautta.

Vanhan laitteesi oikea havittdminen auttaa estdmaan
mahdollisia kielteisia vaikutuksia ympaéristolle ja ihmisten
terveydelle.

TEKNISET TIEDOT

Radiotaajuus: 863-865 MHz stereo

Langaton kantama: 100m

Verkkolaite: 100-240V ~ (DC-1&ht6: 8V 400mA)

Lahetin DC: 8V / 400mA, 320mW

Kuuloke DC: 2,4 V, (ladattava NiIMH AAA / LRO3 1,2V x2)
Taajuusvaste: 40Hz - 18KHz

S / N-suhde:> 54 dB

Sard: 1% THD

Akun toistoaika: Jopa 10 tuntia yhdella latauksella

Tuotteidemme jatkuvan tarkistuksen ja parantamisen vuoksi
suunnittelu ja tekniset tiedot voivat muuttua ilman erillista
ilmoitusta.

PL SRODKI OSTROZNOSCI

Dziekujemy za zakup WHF-880

To gwarancja jakosci, wydajnosci i wartosci. Nasi inzynierowie
wprowadzili wiele przydatnych i wygodnych funkcji do tego
produktu. Przeczytaj doktadnie niniejsza instrukcje obstugi,
aby upewnic sig, ze uzyskasz maksymalne korzysci z kazdej
funkcji.

Ten produkt zostat wyprodukowany przy uzyciu najwyzszej
jakosci komponentow i standardéw wykonania. Zostat
przetestowany przez inspektorow i okazat sie by¢ w
doskonatym stanie technicznym, zanim opuscit nasza fabryke.

WAZNY

Przeczytaj instrukcje bezpieczenstwa przed uzyciem
urzadzenia. Instrukcje bezpieczenstwa i obstugi nalezy
zachowac na przysztosc.

-

. Nie nalezy uzywac tego urzadzenia w poblizu wody - Nie
nalezy uzywac urzadzenia w poblizu wody lub wilgoci - na
przyktad w mokrej piwnicy lub w poblizu basenu itp.

N

. Urzadzenie i jego akcesoria nalezy umiesci¢ w miejscu
niedostepnym dla dzieci, aby unikna¢ niebezpieczenstwa
lub niewtasciwego uzytkowania.

(7]

. Do podtaczenia urzadzenia nalezy uzy¢ dostarczonego kabla
zasilajacego, w przeciwnym razie moze ono spowodowac
uszkodzenie urzadzenia.

4. Nalezy uzywac wytacznie akcesoridw okreslonych przez
producenta.

5. Kabel zasilajacy nalezy chroni¢ przed dotknieciem lub
przycisnieciem, szczegodlnie przy wtyczkach, gniazdkach i
w miejscu, w ktérym wychodzg one z urzadzenia.

o

. Po podtaczeniu przewdd zasilajacy powinien by¢ zawsze
tatwo dostepny.

N

Po zakonczeniu uzytkowania nalezy wytaczy¢ urzadzenie.

®

Urzadzenie nalezy odtaczac od zasilania podczas burzy z
piorunami lub gdy nie jest uzywane przez dtuzszy czas.

©

. Nie nalezy przechowywac¢ w poblizu jakichkolwiek zrédet
ciepta, takich jak grzejniki, rejestratory ciepta, piece lub
inne urzadzenia (w tym wzmacniacze) wytwarzajace
ciepto.

10. Urzadzenie jest przeznaczone do uzytku wytacznie w

klimacie umiarkowanym.

11. Nie nalezy go przechowywac¢ ani uzywac¢ w temperaturach
ponizej -15° C (5 F) lub powyzej 55° C (131 F), poniewaz
moze to skroci¢ zywotnosé urzadzenia.

12. Baterii nie nalezy wystawia¢ na dziatanie nadmiernego
ciepta, takiego jak stonce, ogien itp.

13. Nie umieszczaj zrédet otwartego ognia, takich jak zapalone

Swiece w poblizu aparatu.

14. Akumulator nalezy bezpiecznie wyrzuci¢. Zawsze uzywaj
dostarczonych pojemnikdw na $mieci (skontaktuj sie ze
sprzedawca), aby chronié¢ srodowisko.

15. Nie wrzucaj baterii do ognia! Utylizujac zuzyte baterie,
dbaj o srodowisko.

16. Nie upuszczad, nie uderzac i nie potrzasac¢ urzadzeniem
lub bateria.

17. Czyszczenie:
- Wytacz urzadzenie, jesli jest wiaczone przed czyszczeniem.
- Przed czyszczeniem odtacz urzadzenie od sieci.

- Nie uzywaj srodkdéw czyszczacych w ptynie ani w
aerozolu.

- Czyscic tylko sucha $ciereczka.

SRODKI OSTROZNOSCI

18. Nie probuj samodzielnie naprawiac tego produktu, poniewaz
otwieranie lub zdejmowanie pokryw moze narazi¢ Cie na
niebezpieczne napiecie lub inne zagrozenia.

Uszkodzenia wymagajgce naprawy nalezy zgtaszac
wytacznie wykwalifikowanemu personelowi serwisowemu.

19. Wszystkie czynnosci serwisowe nalezy powierzy¢
wykwalifikowanemu personelowi. Serwisowanie jest
wymagane, gdy urzadzenie zostato w jakikolwiek sposdb
uszkodzone, np. przewod zasilajacy lub wtyczka zostaty
uszkodzone, rozlano ptyn lub przedmioty wpadty do
urzadzenia zostaty wystawione na dziatanie deszczu lub
wilgoci, nie dziata normalnie lub zostato upuszczone.

20. OSTRZEZENIE: Aby zmniejszy¢ ryzyko pozaru lub
porazenia pradem, nie nalezy wystawiac¢ tego urzadzenia
na dziatanie deszczu lub wilgoci. Urzadzenie nie moze by¢
narazone na kapanie lub rozpryskiwanie oraz nie wolno
umieszczac na nim zadnych przedmiotéw wypetnionych
cieczami, takich jak wazony.

Gdy ten przekreslony symbol kosza na $mieci jest dotgczony
do produktu, oznacza to, ze produkt jest objety europejska
dyrektywa 2012/19 / WE.

Wszystkie produkty elektryczne i elektroniczne, w tym baterie,
nalezy utylizowac¢ oddzielnie od odpaddw komunalnych za
posrednictwem wyznaczonych punktéw zbidrki wyznaczonych
przez rzad lub wtadze lokalne.

Prawidtowa utylizacja starego urzadzenia pomoze zapobiec
potencjalnym negatywnym konsekwencjom dla $rodowiska
i zdrowia ludzi.

SPECIFICATIONS

Czestotliwosc¢ radiowa: 863-865 MHz stereo

Zasieg bezprzewodowy: 100 m

Zasilacz sieciowy: 100-240 V ~ (wyjscie DC: 8 V 400 mA)
Nadajnik DC: 8 V / 400 mA, 320 mW

Stuchawki DC: 2,4 V, (akumulator NiMH AAA / LRO3 1,2V x2)
Pasmo przenoszenia: 40 Hz - 18 KHz

Stosunek S/ N:> 54 dB

Znieksztatcenia: 1% THD

Czas dziatania baterii: do 10 godzin na jednym tadowaniu

W celu ciggtej rewizji i ulepszania naszych produktéw, wyglad i
specyfikacje moga ulec zmianie bez powiadomienia.

BEZPECNOSTNi OPATRENI

Dékujeme, Ze jste si zakoupili WHF-880

To je vase zaruka kvality, vykonu a hodnoty. Nasi technici do
tohoto produktu zahrnuli mnoho uzite¢nych a pohodinych
funkci. Nezapomerite si precist tento navod, abyste se ujistili,
Ze z kazdé funkce ziskdte maximalini uzitek.

Tento produkt byl vyroben s pouzitim nejkvalitnéjsich soucasti
a standardu zpracovani. To bylo testovano inspektory a zjistil,
ze je v perfektnim provoznim stavu, nez opustil nasi tovarnu.

DULEZITE

Pred pouzitim zafizeni si prectéte tyto bezpecnostni pokyny.
Bezpecnostni a provozni pokyny by mély byt uchovany pro
budouci pouziti.

-

. Nepouzivejte tento prtistroj v blizkosti vody - Spotfebi¢ by
nemél byt pouzivan v blizkosti vody nebo vihkosti - naptiklad
ve vlhkém suterénu nebo v blizkosti bazénu apod.

N

. Umistéte tento vyrobek a jeho prislusenstvi nékam mimo
dosah déti, aby nedoslo k nebezpeci nebo jejich nevhodnému
pouziti.

W

. K pfipojeni zatizeni musite pouzit dodany napajeci kabel,
jinak by mohlo dojit k poskozeni jednotky.

»

. Pouzivejte pouze prislusenstvi doporucené vyrobcem.
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. Chrante napajeci kabel pred $lapanim nebo pfiskfipnutim,
zejména u zastrcek, zasuvek a v misté, kde vychazi z pfistroje.

(2]

. Po pfipojeni by mél byt kabel vzdy snadno pfistupny.

N

Po pouziti jednotku vypnéte.

[

. Béhem bourky nebo pokud nebudete zafizeni delsi dobu

pouzivat, odpojte jej ze zasuvky.

9. Neskladujte v blizkosti zdrojl tepla, jako jsou radiatory,
tepelné registry, kamna nebo jina zafizeni (véetné zesilovacu),
kterad produkuji teplo.

10. Zatizeni je uréeno k pouziti pouze v mirném podnebi.

11. Nesmi se skladovat ani pouzivat pfi teplotach pod -15°C
(55° C) nebo nad 55°C (131° F), mohlo by to zkratit
Zivotnost jednotky.

12. Baterie by neméla byt vystavena nadmérnému teplu, jako
je slunecni svétlo, ohen nebo podobné.

13. Neumistujte do blizkosti zafizeni zdroje otevieného ohné,
naptiklad zapalené svicky.

14. Baterie musi byt bezpecné zlikvidovana. Pro ochranu
Zivotniho prostfedi vzdy pouzivejte dodané sbérné nadoby
(poradte se s prodejcem).

15. Nevhazujte baterie do ohné! P¥i likvidaci pouzitych baterii
respektujte zivotni prostredi.

16. Chrante zafizeni nebo baterii pfed padem, klepanim a otresy.
17. Cisténi:
- Pred cisténim pristroj vypnéte.
- Pred cisténim jednotku odpojte.
- Nepouzivejte tekuté ani aerosolové Cistici prostredky.
- Cistéte pouze suchym hadfikem.

18. Nepokousejte se tento produkt opravit sami, protoze otevieni
nebo sejmuti krytd vas mlze vystavit nebezpeénému napéti
nebo jinym rizikam.

Poskozeni, kterd je tfeba opravit, musi byt svéfena
kvalifikovanému servisu.

19. Veskery servis svéfte kvalifikovanému personalu. Udrzba
je nutnd, pokud je pristroj jakymkoli zplsobem poskozen,
naptiklad je poskozen napdjeci kabel nebo zastrcka, doslo
k rozliti kapaliny nebo spadnuti pfedmétt do pristroje,
vystaveni desti nebo vihkosti, nefunguje normalné nebo byl
upustil.

20. VAROVANI: Nevystavujte tento pfistroj desti nebo vI-
hkosti, abyste snizili riziko pozaru nebo Urazu elektrickym
proudem. Pristroj nesmi byt vystaven kapajici nebo stfika-
jici vodé a nesmi na néj pokladat zadné predméty naplnéné
tekutinami, naptiklad vazy.

Pokud je tento symbol preskrtnutého kontejneru s kole¢kem
pripojen k produktu, znamena to, ze se na produkt vztahuje
evropska smérnice 2012/19 / ES.

Vsechny elektrické a elektronické vyrobky véetné baterii
by mély byt likvidovany oddélené od komunalniho odpadu
prostfednictvim uréenych sbérnych zafizeni jmenovanych
vladou nebo mistnimi Urady.

Spravna likvidace starého spotfebi¢e pomuze zabranit

moznym negativnim dopadim na zivotni prostredi a lidské
zdravi.

SPECIFIKACE

Radiova frekvence: 863-865 MHz stereo

Bezdratovy dosah: 100 m

AC adaptér: 100-240V ~ (DC vystup: 8V 400mA)
Vysilaé DC: 8V / 400mA, 320mW

Sluchatka DC: 2,4 V, (dobijeci NiMH AAA / LRO3 1,2V x2)
Frekven¢ni odezva: 40Hz - 18KHz

Pomér S / N:> 54 dB

Zkresleni: 1% THD

Doba prehravani baterie: Az 10 hodin na jedno nabiti

Vzhledem k neustalé revizi a zdokonalovani nasich vyrobku
se design a specifikace mohou zménit bez predchoziho
upozornéni.

HR SIGURNOSNE MJERE OPREZA

Hvala sto ste kupili WHF-880

To je vase osiguranje kvalitete, performansi i vrijednosti.
Nasi su inzenjeri uvrstili brojne korisne i prakti¢ne znacajke
u ovaj proizvod. Svakako procitajte ovaj prirucnik s uputama
da biste bili sigurni da od svake znacajke mozete dobiti
maksimalnu korist.

Ovaj proizvod proizveden je koristenjem najkvalitetnijih
sastavnica i standarda izrade. Ispitivali su ga inspektori i
otkrili da su u besprijekornom stanju prije nego sto su izasli
iz nase tvornice.

SIGURNOSNE MJERE OPREZA

VAZNO

Procitajte ove sigurnosne upute prije upotrebe uredaja.
Sigurnost i upute za uporabu trebaju se zadrzati za buducu
upotrebu.

-

. Ne upotrebljavajte ovaj uredaj u blizini vode - Uredaj se ne
smije koristiti u blizini vode ili vlage - na primjer, u mokrom
podrumu ili u blizini bazena i sli¢no.

2. Stavite ovaj proizvod i pribor negdje izvan dohvata djece
kako biste izbjegli opasnost ili njihovu neprikladnu upotrebu.

3. Za spajanje uredaja morate koristiti prilozeni kabel za
napajanje, jer u protivnom moze ostetiti jedinicu.

»

Koristite samo pribor koji je odredio proizvodac.

(4]

. Zastitite kabel za napajanje od naleta ili stezanja, posebno
na utikac¢ima, prakti¢nim uti¢nicama i na mjestu na kojem
izlaze iz uredaja.

o

Kad je kabel povezan, kabel mora biti uvijek lako dostupan.

N

Iskljucite jedinicu nakon upotrebe.

[+

. Iskljucite uredaj iz olujnih udara ili kad se ne koristi dulje
vrijeme.

9. Ne ¢uvajte u blizini izvora topline poput radijatora, toplinskih
uredaja, Stednjaka ili drugih uredaja (ukljucujuci pojacala) koji
proizvode toplinu.

10. Uredaj je namijenjen uporabi samo u umjerenoj klimi.

11. Ne treba ga ¢uvati ili koristiti na temperaturama nizim od
-15° C (5 F) ili iznad 55° C (131 F) $to moze skratiti i slusalicu
i zivotni vijek baterije.

12. Baterija se ne smije izlagati prekomjernoj vrucini, poput
suncevih zraka, vatre ili slicno.

13. Ne stavljajte otvorene izvore plamena, poput upaljenih
svije¢a u blizini uredaja.

14. Bateriju morate sigurno ukloniti. Za zastitu okolisa uvijek
koristite isporucene kante za prikupljanje (obratite se
prodavacu).

15. Ne bacajte baterije u vatru! Pri odlaganju istrosenih baterija
postujte okolis.

16. Nemojte ispustati, udarati ili tresti uredaj ili bateriju.

17. Ciscéenje:
- Isklju¢ite jedinicu ako je uklju¢ena prije ¢is¢enja.
- Iskljucite jedinicu iz mreze prije ¢iséenja.
- Nemojte koristiti tekuca sredstva za ¢isc¢enje ili aero-
sola.

- Cistite samo suhom krpom.

18. Ne pokusSavajte sami popraviti ovaj proizvod jer vas
otvaranje ili uklanjanje poklopca moze izloziti opasnom
naponu ili drugim opasnostima.

Ostecenja koja zahtijevaju popravak moraju se odnositi na
kvalificirano servisno osoblje.

19. Sve servisiranje uputite kvalificiranom osoblju. Servisiranje
je potrebno kada je aparat oStecen na bilo koji nac¢in, poput
ostecenja kabela za napajanje ili utikaca, prolijevanja
tekucine ili pada predmeta u uredaj, izlozenosti kisi ili vlazi,
ako ne radi normalno ili je radio pao.

20. UPOZORENUJE: Da biste smanijili rizik od pozara ili
elektri¢nog udara, ne izlazite ovaj uredaj kisi ili vlazi.
Uredaj ne smije biti izlozen kapanju ili prskanju te se na
njega ne smiju stavljati predmeti napunjeni tekué¢inama,
poput vaza.

Kada se ovaj prekrizeni simbol kante za otpatke pri¢vrsti
na proizvod, to znaci da je proizvod obuhvacen Europskom
direktivom 2012/19 / EZ.

Svi elektri¢ni i elektronicki proizvodi, ukljucujuci baterije,
trebaju se odlagati odvojeno od komunalnog otpada kroz
odlagalista koja odredi vlada ili lokalne vlasti.

Pravilno odlaganje starog aparata pomoci ¢e u sprjec¢avanju
potencijalnih negativnih posljedica po okolis i zdravlje ljudi.

TEHNICKI PODACI

Radio frekvencija: 863-865 MHz stereo

Domet bezi¢ne mreze: 100m

AC adapter: 100-240V ~ (DC izlaz: 8V 400mA)

DC odasilja¢: 8V / 400mA, 320mW

DC za slusalice: 2,4 V, (NiMH AAA / LRO3 za punjenje 1,2V x2)
Frekvencijski odziv: 40Hz - 18KHz

Omijer S / N:> 54 dB

Izoblicenje: 1% THD

Vrijeme reprodukcije baterije: do 10 sati s jednim punjenjem

Zbog stalne revizije i poboljSanja nasih proizvoda, dizajn i
specifikacije podlozne su promjenama bez daljnje najave.

BEZPECNOSTNE OPATRENIA

Dakujeme vam za zakupenie WHF-880

Toto je vasa zaruka kvality, vykonu a hodnoty. Nasi inzinieri
do tohto produktu zahrnuli mnoho uzito¢nych a pohodinych
funkcii. Nezabudnite si precitat tento navod na pouzitie, aby
ste sa uistili, Zze z kazdej funkcie ziskate maximalny uzitok.

Tento produkt bol vyrobeny s pouzitim najkvalitnejsich
komponentov a standardov spracovania. Pred odchodom z
nasej tovarne bol testovany inspektormi a bolo zistené, ze je v
bezchybnom stave.

DOLEZITE

Pred pouzitim zariadenia si precitajte tieto bezpecnostné
pokyny. Bezpecnostné a prevadzkové pokyny by sa mali
uschovat pre pripadné buduce pouzitie.

-

. Nepouzivajte tento pristroj v blizkosti vody - Spotrebic
by sa nemal pouzivat v blizkosti vody alebo vlhkosti -
napriklad vo vlhkom suteréne alebo v blizkosti bazéna a
podobne.

N

. Dajte tento vyrobok a jeho prislusenstvo niekam mimo
dosahu deti, aby sa zabranilo nebezpecenstvu alebo ich
nevhodnému pouzitiu.

W

. Na pripojenie pristroja musite pouzit dodany napajaci
kdbel, inak by mohlo dojst k poskodeniu pristroja.

»

. Pouzivajte iba prislusenstvo uréené vyrobcom.

4

Chrante napajaci kabel pred sliapanim alebo priskrutkovanim,
najma na zastrcky, zasuvky a v mieste, kde vychadzaju z
pristroja.

o

. Po pripojeni by kdbel mal byt vzdy lahko pristupny.

N

Po pouziti jednotku vypnite.

-]

. Pocas burok s bleskami alebo ak pristroj nepouzivate dlhsi
cas, odpojte ho zo zasuvky.

9. Neskladujte v blizkosti zdrojov tepla, ako su radiatory,
tepelné registre, kachle alebo iné pristroje (vratane
zosilnovacov), ktoré produkuju teplo.

10. Pristroj je uréeny na pouzitie iba v miernom podnebi.

11. Nesmie sa skladovat ani pouzivat pri teplotach pod -15°
C alebo nad 55° C (131 F), mohlo by to skratit Zivotnost
jednotky.

12. Batéria by nemala byt vystavena nadmernému teplu, ako
je napriklad slne¢né Ziarenie, ohen alebo podobné.

13. Neumiestiujte do blizkosti pristroja zdroje otvoreného
ohna, napriklad zapalené sviecky.
14. Batéria sa musi bezpecne zlikvidovat. Na ochranu zivot-

ného prostredia vzdy pouzivajte dodané zberné nadoby
(overte si u predajcu).

15. Nevhadzujte batérie do ohna! Pri likvidacii pouzitych
batérii respektujte Zzivotné prostredie.

16. Pristrojom alebo batériou nehadzte, neklepajte a netraste.

17. Cistenie:

- Pred ¢istenim jednotku vypnite.

- Pred ¢istenim jednotku odpojte.

- Nepouzivajte tekuté ani aerosdlové Cistiace prostriedky.
- Cistite iba suchou handri¢kou.

18. Nepokusajte sa sami opravovat tento produkt, pretoze
otvaranie alebo odstranovanie krytov vas méze vystavit
nebezpecnému napéatiu alebo inym rizikam.

Poskodenia, ktoré je potrebné opravit, musia byt oznamené
vietkym kvalifikovanym servisnym technikom.

19. Vietok servis zverte kvalifikovanému personalu. Udrzba
je nutna, ak je pristroj akymkolvek spésobom poskodeny,
napriklad je poskodeny napajaci kabel alebo zastrcka,
vyliala tekutina alebo do pristroja spadli predmety, bol
vystaveny dazdu alebo vlhkosti, nefunguje normalne alebo
bol poskodeny. klesol.

20. VAROVANIE: Aby ste znizili riziko poziaru alebo urazu
elektrickym prudom, nevystavujte tento pristroj dazdu alebo
vlhkosti. Pristroj nesmie byt vystaveny kvapkaniu alebo
striekajucej vode a na pristroj nesmu byt polozené ziadne
predmety naplnené tekutinami, ako su napriklad vazy.

RO MASURI DE SIGURAN

BEZPECNOSTNE OPATRENIA

Ak je na produkte uvedeny symbol preciarknutej odpadovej
nadoby s kolieskami, znamena to, Ze na produkt sa vztahuje
eurdpska smernica 2012/19 / ES.

Vsetky elektrické a elektronické vyrobky vratane batérii

by sa mali likvidovat oddelene od komundlneho odpadu
prostrednictvom urc¢enych zbernych zariadeni menovanych
vladou alebo miestnymi orgdnmi.

Spravna likvidacia vasho starého spotrebica pomédze

predchadzat potencidlnym negativhym nasledkom pre
Zivotné prostredie a ludské zdravie.

TECHNICKE UDAJE

Radiofrekvencia: 863 - 865 MHz stereo

Bezdrétovy dosah: 100 m

AC adaptér: 100-240V ~ (vystup DC: 8V 400mA)

Vysiela¢ DC: 8V / 400mA, 320mW

Sluchadld DC: 2,4 V (nabijatelné NiMH AAA / LRO3 1,2V x2)
Frekvencnd odozva: 40Hz - 18KHz

Pomer signadl / 3um:> 54 dB

Skreslenie: 1% THD

Doba prehravania batérie: az 10 hodin na jedno nabitie

Z dovodu neustalej revizie a zdokonalovania nasich vyrobkov
sa dizajn a technické udaje moézu bez predchadzajuceho
upozornenia zmenit.
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HU BIZTONSAGI! INTEZKEDESEK

Kdszonjuk, hogy megvasarolta az WHF-880 készuléket.

Ez a min&ség, teljesitmény és értékbiztositds. Mérnodkeink
szamos hasznos és kényelmes funkciot beépitettek a
termékbe. Kérjuk, feltétlentl olvassa el teljesen ezt az
utmutatot, hogy megbizonyosodijon arrdl, hogy az egyes
szolgaltatdsok maximalis elényt élveznek-e.

Ezt a terméket a legmagasabb minéségl alkatrészek és
a kivitelezés szinvonalanak felhasznalasaval allitottak eld.
Az ellenérok tesztelték, és miel6tt elhagyta a gyarunkat,
tokéletes mikodési allapotban volt.

FONTOS

A készilék hasznalata elétt olvassa el ezeket a biztonsagi
utasitdsokat. A biztonsagi és Gizemeltetési utasitdsokat meg
kell 6rizni a kés6bbi referencia céljabaol.

=y

. Ne haszndlja a készuléket viz kdzelében - A készuléket
nem szabad viz vagy nedvesség kozelében hasznalni,
példaul nedves pincében vagy Uuszémedence kozelében, és
hasonlok.

2. Tegye ezt a terméket és tartozékait gyermekektdl elzarva,
hogy elkerulje a veszélyeket vagy nem megfeleld
hasznalatukat.

3. A készUlék csatlakoztatdsdahoz a mellékelt tapkabelt kell
hasznalnia, kilénben karosithatja a készuléket.

4. Csak a gyartd altal megadott kiegészitéket hasznaljon.

5. Ovja a tapkabelt a bejarastol és a becsipéstdl, kiulondsen
a csatlakozéknal, a konnektoroknal és azon a helyen, ahol
kilépnek a készulékbdl.

6. Csatlakoztataskor a vezetéknek mindig kénnyen elérhetének
kell lennie.

7. Hasznalat utan kapcsolja ki az egységet.

8. Huzza ki a készuléket a villdsdugobdl, vagy ha hosszabb
ideig nem hasznalja..

9. Ne tarolja héforrasok kbzelében, példaul radiatorok,

hémelegiték, kalyhdk vagy mas, hét termeld készilékek
(beleértve az erdsitéket) kdzelében.

10. A készuléket csak mérsékelt éghajlaton szabad hasznalni.

11. Tilos tarolni és hasznalni -15° C (5 F) vagy 55° C (131 F)
felett, ez leréviditheti az egység élettartamat.

12. Az akkumulatort ne tegye ki tulzott hének, példaul napfénynek,
tliznek vagy hasonldénak.

13. Ne helyezzen nyilt 1dngu forrasokat, példaul gyertyakat a
készulék kozelében.

14. Az akkumulatort biztonsdgosan kell artalmatlanitani. A
koérnyezet védelme érdekében mindig hasznalja a mellékelt
gyUjtétartalyokat (ellenérizze a forgalmazot).

15. Ne dobja tlizbe az elemeket! Vegye figyelembe a kdérnyezetet,
ha a hasznalt elemeket artalmatlanitja.

16. Ne ejtse le, ne Utdgesse vagy rédzza meg a készuléket
vagy az akkumulatort.

17. Tisztitas:

- Tisztitas el6tt kapcsolja ki a készuléket, ha be van
kapcsolva.

- Tisztitds el6tt huzza ki a készlléket a konnektorbdl.
- Ne hasznaljon folyékony vagy aeroszolos tisztitdszereket.
- Csak szaraz ruhaval tisztitsa.

18. Ne kisérelje meg sajat maga megjavitani ezt a terméket,
mivel a fedelek kinyitdsa vagy eltdvolitdsa veszélyes
feszlltségnek vagy mas veszélyeknek teheti ki magat.

A javitasra szoruld karokat csak képzett szervizszemélyzetnek
kell viselnie.

19. Az Osszes szervizt szakképzett személyzethez kell irdnyitani.
SzUkség van a szervizelésre, ha a készuléket barmilyen
modon megrongaltdk, példaul megsérult a tapkabel vagy a
csatlakozo, folyadék o6mlott, vagy a készUlékbe esdé targyak
esének vagy nedvességnek voltak kitéve, nem megfeleléen
mUkoédnek vagy csokkent.

20. FIGYELEM: A t(iz vagy dramités kockazatanak csékkentése
érdekében ne tegye ki a készlléket esének vagy nedvességnek.
A készuléket ne érje csopdgés vagy froccsenés, és ne
helyezzen folyadékkal toltott targyakat, példaul vazakat a
készulékre.

Ha ezt az athuzott kerekes kukat a termékhez csatoljak, ez
azt jelenti, hogy a termékre a 2012/19 / EK eurdpai iranyelv
vonatkozik.

Az 6sszes elektromos és elektronikus terméket, beleértve
az elemeket is, a telepulési hulladék aramatdl kulon kell
artalmatlanitani a kormany vagy a helyi hatésagok altal
kijelolt gyljtéberendezések utjan.

A régi készUlék helyes megsemmisitése segit megelézni a
kérnyezetre és az emberi egészségre gyakorolt lehetséges
negativ kdvetkezményeket.

LEIRASOK

Radiofrekvencia: 863-865 MHz sztered

Vezeték nélkuli hatétavolsag: 100m

Haldézati adapter: 100-240V ~ (DC kimenet: 8V 400mA)

Ado6 DC: 8V / 400mA, 320mW

DC fulhallgaté: 2,4 V, (Ujratdlthetd NiMH AAA / LRO3 1,2V x 2)
Frekvencia valasz: 40Hz - 18KHz

S/ N arany:> 54 dB

Torzulds: 1% THD

Akkumulator lejatszasi ideje: Akar 10 6ra egyetlen toltéssel

Termékeink folyamatos felllvizsgalata és fejlesztése miatt
a kialakitas és a muUszaki adatok el6zetes értesités nélkul
megvaltozhatnak.

Va multumim ca ati cumparat WHF-880

Aceasta este asigurarea dvs. de calitate, performanta si
valoare. Inginerii nostri au inclus multe caracteristici utile si
convenabile in acest produs. Va rugam sa va asigurati ca
cititi complet acest manual de instructiuni pentru a va asigura
ca veti obtine beneficiul maxim de la fiecare caracteristica.

Acest produs a fost fabricat folosind componente si standarde
de cea mai inalta calitate. A fost testat de inspectori si s-a
dovedit a fi intr-o stare de functionare perfecta inainte de a
iesi din fabrica noastra.

IMPORTANT

Cititi aceste instructiuni de siguranta inainte de a utiliza
dispozitivul. Instructiunile de siguranta si de functionare
trebuie pastrate pentru referinte viitoare.

-

. Nu utilizati acest aparat langa apa - Aparatul nu trebuie
utilizat langa apa sau umezealad - de exemplu, intr-un subsol
umed sau langa o piscina si altele asemenea.

2. Puneti acest produs si accesoriile sale undeva la indeméana
copiilor, pentru a evita pericolul sau utilizarea lor
necorespunzatoare.

w

Trebuie sa utilizati cablul de alimentare furnizat pentru a
conecta dispozitivul, in caz contrar acesta poate provoca
deteriorarea unitatii.

»

. Utilizati numai accesoriile specificate de producator.

4]

. Protejati cablul de alimentare pentru a nu fi pasit sau ciupit,
in special la prize, la prize si la punctul in care acestea ies
din aparat.

MASURI DE SIGURANTA
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. Cand este conectat, cablul trebuie sa fie intotdeauna usor
accesibil.

7. Opriti unitatea dupa utilizare.

8. Deconectati aparatul in timpul furtunilor sau cand nu il
folositi pentru perioade lungi de timp.

9. Nu depozitati in apropierea surselor de caldura precum
radiatoare, registre de caldura, sobe sau alte aparate (inclusiv
amplificatoare) care produc caldura.

10. Dispozitivul este destinat utilizarii numai intr-un climat
temperat.

11. Nu trebuie depozitat sau utilizat la temperaturi sub -15° C
(5 F) sau peste 55° C (131 F), acest lucru ar putea scurta
durata de viata a unitatii.

12. Bateria nu trebuie sa fie expusa la caldura excesiva, cum
ar fi soare, foc sau altele similare.

13. Nu asezat,i surse de flacara goala, cum ar fi lumanari
aprinse langa aparat.

14. Bateria trebuie eliminata in sigurant,a. Utilizat,i i totdeauna
cosurile de colectare furnizate (consultat,i dealerul) pentru
a proteja mediul inconjurator.

15. Nu aruncat,i bateriile in foc! Respecta mediul inconjurator
atunci cand aruncat,i bateriile uzate.

16. Nu aruncati, nu bateti sau nu scuturati dispozitivul sau bateria.
17. Curatarea

- Opriti unitatea daca este pornita inainte de curatare.

- Deconectati aparatul inainte de curatare.

- Nu folositi produse de curatat lichide sau aerosoli.

- Curatati numai cu o carpa uscata.
18. Nu incercati sa reparati singur acest produs, deoarece

deschiderea sau scoaterea capacelor va poate expune la
tensiuni periculoase sau la alte pericole.

Daunele care necesita reparatii trebuie sa fie adresate
tuturor personalului de service calificat.

19. Adresati-va personalului calificat pentru toate lucrarile de
service. Intretinerea este necesara atunci cand aparatul a
fost deteriorat in vreun fel, cum ar fi cablul de alimentare
sau stecherul este deteriorat, lichidul a fost varsat sau
obiectele au cazut in aparat au fost expuse la ploaie sau
umezeald, nu functioneaza normal sau a fost scazut.

20. AVERTISMENT: Pentru a reduce riscul de incendiu sau
electrocutare, nu expuneti acest aparat la ploaie sau
umezeala. Aparatul nu trebuie sa fie expus la picurare sau
stropire si sa nu fie plasate obiecte umplute cu lichide, cum
ar fi vazele.

Atunci cand acest simbol al cosului cu roti incrucisat este
atasat la un produs, inseamna ca produsul este acoperit de
Directiva Europeana 2012/19 / CE.

Toate produsele electrice si electronice, inclusiv bateriile,
trebuie aruncate separat de fluxul de deseuri municipale
prin intermediul instalatiilor de colectare desemnate de
guvern sau de autoritatile locale.

Eliminarea corecta a aparatului vechi va ajuta la prevenirea
consecintelor negative potentiale
asupra mediului si sanatatii umane.

SPECIFICATII

Frecventa radio: stereo 863-865 MHz

Autonomie wireless: 100m

Adaptor CA: 100-240V ~ (iesire CC: 8V 400mA)

Transmitator DC: 8V / 400mA, 320mW

Casti DC: 2.4V, (reincarcabil NiIMH AAA / LRO3 1.2V x2)
Raspuns in frecventa: 40Hz - 18KHz

Raport S/ N:> 54 dB

Distorsiune: 1% THD

Durata de redare a bateriei: pana la 10 ore cu o singura incarcare

Datorita revizuirii si imbunatatirii continue a produselor
noastre, designul si specificatiile pot fi modificate fara o
notificare suplimentara.

CS MEPE BE3BEQHOCT

XBana wro cTe kKynuan WHF-880

0BO je Bale ocurypatbe KBanuTteTa, neppopmaHcu 1 BpegHOCTH.
Halum uHKerepy cy y 0Baj NPOM3BOA, YK/byunnu 6pojHe KopucHe
1 NpakTUuHe $pyHKumMje. Monrmo npounTajTe 0BO ynyTCTBO 3@
ynotpeby y NOTNyHOCTW Kako 6ucTe 6Uan curypHu Aa og, cBake
dYHKUMje moxKeTe A0BUTU MaKCUManHy KOPUCT.

OBaj npoun3Bog je NpounsseaeH Kopuwherem HajKBaNUTETHU|UX
KOMMOHEHTU U CTaHAapAa n3page. MIcnutneanm cy ra MHCNeKTopun

M OTKPUAK A3 je y BecnpujekopHOM pagHOM CTakby Npe Hero LTo je
HanycTuo Hawy babpuky.

BAXHO

MpouuTajte oBa 6e3besHocHa ynyTcTea npe ynoTtpebe ypehaja.
YnyTcTBa 3a CUrypHOCT 1 pag Tpeba 3aapskatu 3a byayhy ynotpeby.

-

. He Kopuctute oBaj anapaty 61m3uHu Boge - Ypehaj ce He
CMe KOPUCTUTK y 6IM3UHM BOAE UAW BNare - Ha NpUmep, Y
BNAXXHOM MOAPYMY MU Yy 6AU3MHU BaseHa U CNYHO.

N

CTaBuTe 0Baj NpousBog v Npubop Herge BaH AoxsaTa Jeue,
KaKo 6ucTe n3bernu onacHOCT UK HUXOBY HEMPUMEPEHY
ynoTpeby.

3. 3a noBe3uBatbe ypehaja mopate KOPUCTUTU NPUNOKEHN
kabn 3a Hanajarbe, jep y CynpOTHOM MOXKe MPOoy3pOKOBaTH
owTehetrbe jeanHuLe.

4. Kopuctute camo gogatke / AoAaTKe Koje je oapeano

npoussohau.

u

3awTnTUTE Kabn 3a Hanajakbe o, HaneTa UK cTesarba, NnocebHo
Ha YTMKauMMma, NPaKTUYHUM YTUYHMLLAMA U Ha MECTY Ha Kojem
n3nase u3 ypehaja.

o

. Kaga je nosesaH, ka6 61 ysek Tpebao 6MTU nako JocTynaH.

N

Ucksbyunte ypehaj HakoH ynoTpebe.

]

. VIcK/byynTe anapaT U3 yTUYHULLE TOKOM OJ/lyje ca FPM/baBUHOM
WV KajZa Ce He KOPUCTU [lyKe Bpeme.

9. He apuTe y 6113MHM M3BOPA TOMOTE NOMYT pasujaTopa,
rpejHux ypehaja, wnopeta unu apyrux ypehaja (yrmwyuyjyhu
nojayana) Koju NPOU3BOLE TOM/OTY.

10. Ypehaj je HamereH 3a ynoTpeby camo y ymepeHoj Kaumu

11. He cme ce 4yBaTK UM KOPUCTUTK Ha TeMMNepaTypama HUKUM 0,
-15° L, (5 ®) uam nsHag 55 ° L (131 @) wTo MoKe OWTeTUTH CeT.

12. batepuja He 61 Tpebaso Aa Byae U30KeHA MPEKOMEPHO]
TONNOTM Kao LITO je CyHLie, BaTpa UK CIUYHO.

13. He nocTassbajTe oTBOpEHe U3BOpe NiameHa, nonyT
ynasbeHux ceeha y 6an3nHm anapata.

14. Batepujy mopaTe 6e36eAHO OANOXKUTU. 32 3aLUTUTY KMBOTHE
cpeauHe yBeK KOPUCTUTE UCMOPYYEHE KaHTe 3a NPUKYN/bakbe
(npoBepuTe Ko Npoaasua).

15. He 6auajte 6atepuje y satpy! MowTyjTe OKOAUHY NPUAUKOM
opnaratba UCTpoLeHux batepuja.

16. HemojTe ucnywratu, yaapatv uam tpectv ypehaj unm 6atepu;j.

17. Ywherse:

- VIck/byunTe jeAnHULY aKo je yKk/bydeHa npe ynwherba.

- Mpe ynwherba UCK/bYUUTE jeAUHULY U3 MPEXKe.

- He kopucTuTe TeyHa cpeacTsa 3a unwherbe namn aepocona.
- YuctnTte camo CyBOM Kprom.

18. He nokylaBgajTe camu nonpasuTH 0Baj NPOM3BOA, jep
oTBaparbe UNU YKNakakbe NoK/onala Moxe Bac U3N0XKUTU
onacHOM HamnoHy UK APYrMM ONacHOCTUMA.

OwrTehetba Kojuma je noTpe6HO NoONpaBUTH MOpajy ce 06paTUTH
KBaAWPUKOBAHOM CEPBUCHOM 0COB/bY.

19. CBe cepBuce ynyTute kBanndukosaHom ocobsby. Cepucuparoe
je notpebHo Kaza je anapat owTeheH Ha 6MI0 KOjU HauuH,
nonyT owTeherba Kabna 3a Hanajakbe UK yTUKaYa, NpoNnBakba
TEYHOCTU UK Naaa NpeameTa y ypehaj, U3N0KEHOCTU KUK unm
B/1arK, ako He paau HOPMAJIHO UK je Nao.

20. YMNO3OPEHKE: [1a 6ucTe cmatbMAn pU3UK OF NoXKapa uim

eNeKTPUYHOr yaapa, He u3naxute osaj ypehaj kuwm nam

Bnasu. Ypehaj He cMe BUTU U3NOXKEH Kanaky UAU NpCKakby

1 Ha tbera ce He CMejy CTaB/baTh NpeAMETU HanyHeHU

TEeYHOCTMMa, MONyT Basa.

MEPE BE3SBEAHOCTU

Kapa ce 0Baj NpekpuxeHn cMmB0A KaHTe 3a OTNaTKe NpUYBpCTU
Ha Npom3BoAy, TO 3Hauu Aa je NPOM3BOA, NOKpUBeH EBponckom
ampektrsom 2012/19 / ELL.

CBW €N1EKTPUYHM 1 eNEeKTPOHUYKM NPOU3BOAM, YK/bYUYjyhu
6atepuje, Tpebajy ce oanaratv 0ABOJEHO 04 KOMYHA/HOT OTnasa
Kpo3 oapeheHe cabupHe NpocTope Koje UMeHyje Bnaga unm
NOKaNHe BNacTu.

MpasunHo ognarake ctapor ypehaja nomohu he y cnpeyasarby
NOTEHUMjaNHUX HEraTUBHUX NOCNEANLA NO KUBOTHY CPeAUHY U
3/paBJbe Jbyau.

CNELMOUKALMIE

Paguo dpekseHuuja: 863-865 MX3 cTepeo

[omeTt 6exnuHe mpexe: 100m

AL, aganTep: 100-240B ~ (AL, n3nas: 8B 400mA)

AL, npepajHuk: 8B / 400mA, 320mB

AL, 3a chywanuue: 2,4 B, (nyrmea HUMX AAA / /P03 1,2 B k2)
DdpekBeHUMjckM 0a3mB: 40X3 - 18KX3

C/H oaHoc:> 54 o

UN306aunyetbe: 1% TX,

Bpeme penpopaykuuje 6atepuje: Ao 10 caT ca jeaHUM Nyrberem

360r cTanHe pesusnje v yHanpehera HalWwmnx NponsBoaa, An3ajH
1 cneumduKaLyje NnoanoxHe cy npomeHama 6e3 fasbhoer.

BG MEPKU 3A BESOMNACHOCT

Bnaropapum Bu, ye 3akynuxte WHF-880

ToBa e Balwara rapaHumMa 3a KayecTBO, MPOU3BOAUTENHOCT U
CTOMHOCT. HalMTe UHXEHePM ca BKIKOUYUIN MHOTO NONE3HU

M yao6HU GyHKLMM B TO3M NpoAyKT. Mons, He 3abpaBaiiTe aa
npoyeTeTe TOBa PbKOBOACTBO 33 MHCTPYKLMU HAaMbAHO, 33 Aa CTe
CUTYPHU, Ye MOoyYaBaTe MaKCMMaHa Non3a oT BCAKa GyHKLMA.

To31 NPOAYKT e NPou3BeAeH C U3Noa3BaHe Ha
Hali-BMCOKOKAYeCTBEHUTE KOMMOHEHTU U CTAaHAAPTU Ha M3paboTKa.
Toit Gewe TecTBaH OT MHCMEKTOPMU U YCTAHOBU, Ye e B NepdeKTHO
paboTHO CbCTOAHME, Npeamn Aa HanycHe GpabpuKaTa HU.

BAXHO
MpoueTeTe Te3n UHCTPYKLMM 33 Ge3onacHocT, npeau Aa
13Mnon3Bsarte yCTPOMCTBOTO CU. MHCTPYKLMUTE 33 6€30MacHOCT 1
eKcnnoatauma Tpabea Aa 6bAaT 3anaseHn 3a 6baela cnpaska.

-

. He usnonssaiite 1031 anapat 62130 40 BoAa - YpeawT He TpabBa
fa ce u3nonssa 6,130 40 BOAA WM BNAra - HaNPUMEP B MOKPO
mase uam 6an3o Ao nayseH H6aceiH U Apyrv Nofo6HN.

2. MocTaBeTe TO3MU NPOAYKT U HETOBUTE aKCeCoapu HAKbAE

faney oT 4OCTbNA Ha Aeua, 3a Aa u3berHeTe onacHoCT Uau

HermoaxoAAuwaTa um ynotpeba.

(7]

. Tpa6Ba fa “3nonssaTte npeaocTaBeHWA 3axpaHsaly Kaben, 3a
[la CBbPKETE YCTPOWCTBOTO, B MPOTUBEH C/y4alt TOBA MOXKe A3
NPUYMHM NOBPeAa Ha YCTPOICTBOTO.

4. /13non3BaiiTe camo NPUCTaBKM / akcecoapu, NOCOYEHU OT

npon3BOAUTENA.

5. 3awmTeTe 3axpaHBalwma kaben oT Xo4eHe UAK NpULLMNBaHe,

ocobeHo no wencenute, yao6HUTE rHE3/a U B TOYKATA, KbAETO
Te W31M3aT OT anaparta.
6. Korato e cBbp3aH, kabensT TpabBa BUHArK 4a e 1ecHO
[OCTBMEH.

N

M3KkntoueTe ycTpoiicTBoTO Cied ynotpeba.

©

M3KkNtouBaiTe ypesa oT enekTpuyeckata Mpeka no Bpeme Ha
rPbMOTEBUYHM BYPU UK KOraTo He ce U3M0/3Ba 33 AbATU
nepuoau oT Bpeme.

9. He cbxpaHnaBaiTe B 61130CT A0 U3TOYHMLM Ha TOM/IMHA KaTo
pajvaTopu, TONAWHHU anapaTtu, NeYku UK Apyru anapatu
(BKAKOYMTENHO yCMANBATENM), KOUTO NPOU3BEKAAT TOMIUHA.

10. YCTpOIACTBOTO € NpefHa3Ha4YeHo 3a U3M0N3BaHe CamMo B YMEPEH
KAuMMmar.

11. He Tpa6Ba Aa ce cbxpaHABa WM U3N0/3Ba NPU TemnepaTypu
noga -15 ° C (5 F) uamn Hag 55 ° C (131 F), kouTo moraT aa
noBpeaAT KOMNAEKTa.

12. baTtepunTa He TpabBa Aa ce W3nara Ha NpPeKomMepHa TOMInHa,
KaTo CbHYEBA CBET/IMHA, NOXKap UAU APYrv NOAOGHU.

13. He nocraBAaiiTe OTKPUTM M3TOYHULM HA NNaMbBK, KaTo 3ananeHun
ceewm 61130 Ao anaparta.

14. batepusTa Tpabsa aa 6bae n3xsbpieHa 6esonacHo. BuHaru
n3non3saiTe NpefocTaBeHNUTE KolwyeTa 3a cbbupaHe
(KoHCYNTMpaliTe ce ¢ BalWMA AUADBP), 3 3 3aLNUTUTE OKONHATA
cpepa.

15. He xBbpnaitTe 6aTepun B orvH! YBarkaBaliTe okonHaTa cpeaa,
KOraTo U3XBbPAATE U3NON3BaAHM BaTepun.

16. He u3nyckaiite, He TponaiTe U He pa3KkaalanTe yCTPOMCTBOTO

nnun 6atepuaTa.

17. MoyncTBaHe:
- U3KkntoyeTe yCTPOICTBOTO, aKo € BK/IIOYEHO Npeaun NoYncTBaHe.
- U3KkntoyeTe yCTPOWCTBOTO OT MpeKaTa nNpeau nouncTsaHe.

- He usnonssaiite Te4HM NOYMCTBALLM NpenapaT uam
aepo30/HM NpenapaTu.
- MouncreaiiTe camMo CbC cyxa Kbpna.

18. He ce onuTgaiite camv fa PEMOHTUPATE TO3M NPOAYKT, Tbi1 KaTo
OTBapAHETO W/IN CBA/IAHETO Ha KanaLuTe MOXe [1a BU U3/10XKKN Ha
OMaCHO HanpeXeHne UAN Apyr ONacHoOCTU.

MoBpeaunTe, KOUTO ce HY}KAAAT OT PEMOHT, TpAbBa Aa ce OTHacAT
KbM KBasMpuuMpaH cepsru3eH nepcoHan.

19. MpenopbyaiiTe UANOTO 06CNYKBaHE HA KBanMPULMPaH
nepcoHan. HeobxoanMmo e obcyKBaHe, KoraTo anapaTsT e
noBpefeH Mo HAKaKbB HAa4MH, KaTo HanpuUmep 3axpaHBaLMAT
Kaben unu wencen ca NoBpeAeHNU, TeYHOCTTa e buna pasnaTa
WAV NpeaMeTy ca NonagHanun B anapata, U3JIoXKeHU ca Ha AbXKA
VAW Bnara, He paboTAT HOPMasHO UK ca 6unKn oTnagHa.

20. NPEAYNPEXAEHMUE: 3a fa HamanuTe pucka oT noxap unm
TOKOB YAap, He U3naraiiTe TO3M anapaT Ha AbX[ WK Bnara.
AnapaTbT He TpAbBa Aa ce M3nara Ha KaneHe Uau NpbCcKaHe u
Yye NpeaMeTH, MbJHU C TEYHOCTH, KaTo Basu, He TpabBa Aa ce
nocTaBAT BbPXy anapara.

CVMMBOJTBT Ha 3a4epKHaTaTa OTNaAbYyHa /1aBa BbPXY NPOAYKTa
03HaYaBa, Ye NMPOAYKTHT OTTOBAPs Ha eBPOMeincKaTa ANPeKTBa
2012/19 / EC.

Bcuuku ENeKTPUYECKN U eNeKTPOHHU NMPOAYKTU, BKNOYUTENHO
6aTepuaTa, TpA6BA A3 6bAAT U3XBBPAAHU OTAENHO B
CbOTBETCTBME C PErYIMPAHETO HA BUTOBUTE OTNALBLM Ypes
CbOPBKEHWA 32 CbBMPaHe, ONpeAeneHn OT NPABUTENCTBOTO UK
MEeCTHUTE BNacTu.

MpaBWUAHOTO U3XBBP/AHE Ha CTAPUA BM YPes, Lie NOMOTHe 33
HamanfBaHe Ha Bb3MOKHUTE OTPULLATE/IHU NOCAEAULM 33
UOBELLKOTO 34paBe 1 OKO/HATa cpejaa.

PaauoyectoTta: 863-865 MHz ctepeo

O6xBaT Ha 6e3kunyHa Bpb3Ka: 100 m

AC aganTtep: 100-240V ~ (DC usxoz: 8V 400mA)

MNpegasaten DC: 8V / 400mA, 320mW

DC 3a caywanku: 2.4V, (akymynatopHa NiMH AAA / LRO3 1.2V x2)
YecToTHa xapaktepucTmKka: 40Hz - 18KHz

CboTHouweHue S / N:> 54 dB

WU3kpusasaHe: 1% THD

Bpeme 3a Bb3npoussexkgaHe Ha 6atepuara: [lo 10 yaca c eaHo
3apexgaHe

Mopaau NoCTosiHHaTa PEBU3UA U YCbBBLPLIEHCTBAHE HA HalUTe
NPOAYKTH, AU3ANHBT U creundpuKaLMmuTe NOANEKAT Ha NPOMAHA
6e3 ONbAHUTENHO NPeAynpexaeHune.

GR METPA AZDAAEIA

Sag eUXaPLOTOVHE TTOU ayopdoate to WHF-880

Auth gival n StaoddAion Tng modTnTag, TG anddoong Kat tng
agiag oag. Ou unxavikot pog éxouv cupePAGBeL TOAEG XPrOLLES
Kot BoAkéG SuvaToTNTEG OE QUTO TO TIPOL6V. Mnv §exdoete va To
SlaBdoete Eyxelpibio odnyLwv minpwg yia va BeBatwbeite ot éxete
T0 péyLoto 6delog and kabe Suvatdnta.

AUTO TO TPOTOV KATAOKEUATTNKE XPNOLULOTIOLWVTAG T
UPNASTEPQ TTOLOTIKA EEAPTHHATOL KOLL T(POTUTIOL KATTOLOKEU G,
AoKLUAoTNKE oo eTUBeWPNTES Kat BpéBnke OTL Tav o€ TéAeLd
Katdotaon Aettoupyiag npv GUyeL amod TO EPYOCTACLO MAG.

2ZNOYAAIOZ

AlaBdote aUTEG TG 08nyieg aobaleiag MpLv XpNOLLOTIOOETE TN
ouokeun oag. Ot odnyieg aodalelag kat Aettoupylag pémeL va
Slatnpouvtal yia peAhovtkni avadopd.

-

. Mnv XpNOLUOTIOLELTE QUTHAV TN CUOKEUH KOVTA 0To vePO - H
OUOKEUN SeV MPETEL VA XPNOLULOTIOLELTAL KOVTA OE VEPO 1
vypaoia - ylo mopadelypa, o€ uypo UMOYELD 1) KOVTA O€ Tioiva
KoL TapopoLa.

METPA AZ®AAEIAG

2. BaAte auto to mpoidv Kal Ta afEcoudp TOU KATIOU HaKpLd oo
natdLd, yla va anoduyete tov kKivbuvo 1) tTnv akatdAAnAn xprnon
ToUG.

w

. NpEMEL va. XpNOLULOTIOLOETE TO MAPEXOUEVO KAAWSLO
tpododoaiag yla va cuvdéoete tn cuokeun, aAAWG StadopeTikd
urnopel va mpokaAéoeL InuLd otn povada.

4. Xpnolponoleite povo e€aptiuarta / aecoudp mou kabopilovtat

OO TOV KATOOKEUOLOTH.

wn

. NpootatéYte to kahwbio tpododociag and to mepMATHUA i} TO
toilpnnua, Wiaitepa ota Buopata, ta Soxeia eukoAiag Kot oTo
onpeio mou §€pyovTat anod Tn CUCKEUT.

o

. Katd t olvéeon, 1o KAAWSLO TIPETEL TAVTA VA €lvat EUKOAQ
npooBdoipo.

N

. ATLEVEPYOTIOLAOTE TN HovAada HETA TN Xpron.

©

. ATlooUVS£0TE T CUOKEUN KOTA T SLapkeLa Katayidwvy i dtav
S€V XpNOLUOTIOLELTAL yLa HEYAAEG XPOVLKEG TTEPLOSOUG.

©

. Mnv anoBnkeUeTe KOVTd o€ TiNyEg Beppotntag Onwe kahopldep,
Bepuooidwva, oopumneg i GAeG cuokeLEC (cupmeplapBavopévwy
TWV EVIOXUTWV) Tou mapdyouv Bepudtnta.

10. H ouokeun npoopiletal yla xprion Lovo oe eUKpATo KALpQ.

11. Aev mpénel va aroBnKeVETAL i) VA XPNOLULOTIOLELTAL OE
Bepuokpaocieg kdtw Twv -15° C (5 F) ) dvw twv 55° C (131 F),
YEYOVOG TTOU UTTOPEL VAL LELWOEL TOGO TO OKOUOTIKO O0O0 Kat TN
Sldpketa {wng g pnatapiag.

12. H pnatapia Sev npénet va ektiBetal og umepBolikn Beppotnta,
Onwg nAlodpavela, dpwtld 1 mapouoLa.

13. Mnv tornoBeteite yupvEG NyEG GAOYQC, OTIWG AVAUUEVA KEPLA
KOVTQ OTn CUOKEUN.

14. H pnatapia npénel va anoppidBei pe aoddAeta.
Xpnotpomoteite mavta Toug KaGoug cUANOYNG TTou TapéxovtaL
(EMLKOWVWVAOTE PE TOV AVTLTPOOWTO 0AG) YLla TV pootacio
Tou meptBdAiovtog.

15. Mnv netdte Tig pnatapieg otn dwrtid! efaoteite 1o

neptBAANov katd TNV andpplin XpNOLLOTONUEVWY UITOTOPLWV.

16. Mnv piXVeTe, XTUTIATE 1 AVOKLVELTE T CUOKEUN 1) TNV patapia.
17. KaBaplopa:

- ATLEVEPYOTIOLAOTE TN HOVASa GV Eival EvEpyOTIOLNHEVN TIPLV
ano tov KabapLopo.

- Artoouvséate TN povada mpLv Tov Kabaplopo.
- Mn xpnoornoleite uypd kKaBapLoTIKA f KABOPLOTIKE AEPOAULOTOC.
- KaBapiote povo pe oteyvo mavi.

18. MV EMYELPIOETE VA EMLOKEVAOETE LOVOL GOG AUTO TO TIPOLOV
KaBwg to avolypa 1 n adaipeon KOAUUUATWY EVEEXETAL VAL 0OG
ekBéoouv og emikivéuvn tdon i GAAoug Kwduvoug.

OL INULEG TTOU XPELATOVTOL ETILOKEUN TIPETEL VA avadEpovTal O
£§ELSIKEVEVO TIPOCWTILKO GEPPLG.

19. Avadépete OAeG TIG UTINPECLEG OTO EEELEIKEUUEVO TIPOCWTILKO.
Anatteital ouvtrpnon 6Tav N CUCKEUN EXEL UTIOOTEL {NULA e
OTOLOVSATIOTE TPOTO, OTWG To KaAwdLo tpododoaiag i to Buopa
£XEL UTLOOTEL {NWLA, €XEL XUBEL LYPO 1) £XOUV TECEL QVTIKELEVA
0Tn CUOKEUN Otav €xeL ekteBei og Bpoxn N vypaoia, dev
AELTOUPYEL KOVOVIKA 1) £XEL ETIEDE.

20. NMPOEIAONOIHZH: Mo va HELWOETE TOV KivEUVO TupKayLdg 1
nAektponAnéiag, unv ekBétete Tn cuokeun og Bpoxn 1 vypaocia.
H ouokeun dev mpémnel va ektiBetal o oTAELHO 1 TUTGIALOpA KOl
OTL 6eV TIPEMEL VAL TOTTODETOUVTAL AVTIKEIMEVA YEUATO E LYPA,
onwg ayyeia.

‘Otav autd to cUpPoAO Tou SlaypappHEVOU KASOU QmoppLUUATWY
elval ouvbdedepévo og éva mPoiov, AUTO ONUAIVEL OTL TO TPOLOV
kaAUrttetat and v Eupwnaiki O8nyia 2012/19 / EK.

‘OMa T NAEKTPLKA KO NAEKTPOVIKA TtpoidvTa,
OUUTEPAABOVOLEVWV TWV UITOTAPLWV, TIPETIEL VOL QITOPPLITTOVTaL
XWPLOTA artd T Snuotikr por) anoBARTwy péow KaBopLopEVWY
£YKATOOTAOEWV OUANOYHG Ttou opilovtal amod tnv KuBEpvnon TG
TOTUKEG APXEG.

H owoth andppudn g naldg cuokeung oag Ba BonbroeL otnv
QTTOTPOTT TUOAVWV APVNTLKWV CUVETIELWV VLA TO TIEPLRAANOV KoL TV
avBpwrtvn vyeia.

MPOAIATPADE

Padloouyvotnta: Stepeodwvikd 863-865 MHz

AcUppatn epBéleta: 100

Mpoocappoyéag AC: 100-240V ~ (E€oS0g DC: 8V 400mA)

Mourndg DC: 8V / 400mA, 320mW

Akouotikd DC: 2.4V, (emavadoptildopevo NiMH AAA / LRO3 1.2V x2)
Andkplon cuxvotntag: 40Hz - 18KHz

Avaloyia S / N:> 54 dB

Napapdpdwon: 1% THD

Xpovog avamapaywynrg pratapioag: Ewg 10 wpeg pe pia povo ¢poption

Adyw TG cuvexoU G avaBewpnong kat BEATiWaNg TwWV IPolovVTwY
pag, o oxebLaoudg kat oL tpodlaypadég umdkevtat og aAlayEg
Xwpig mepattépw eldomoinon.



